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Une rentrée pas comme les autres 


L'Halloween prend des couleurs particulières à Saint-Claude, alors qu'élèves, enseignants, parents et 
grands-parents préparent la grande rentrée du 3 novembre. Page 2. 


Débat sur l’Entente 


Jacques L'Entente Canada-communauté est au cœur des débats de 
Villeneuve l'assemblée annuelle de la Société franco-manitobaine. 
n’a qu’à bien Pages 10 et 11. 


se tenir! À gagner: une paire de 


Roland Bernard | billets pour la pièce Sand, ! 
"À “s'envient | prénomméGormgete | LE POOÏ vous attend! 
NES Page 17. 10 novembre à 20 hau Participez au pool de hockey de La Liberté en solitaire ou 
> À CUSB), et pour les films en famille et courez la chance de gagner de gros prix! 
4 Les Caprices d'un fleuve Inscrivez-vous maintenant! Détails pages 18 et 19. 
hi (le 6 novembre à 21 h 30) 
\ et Trois vies et une seule Citation de la semaine 


rh ET mort (le 8 novembre à 21 h 
2 À 30) présentés à la 
Cinémathèque. Participez 


«Tout ça pour servir des TV Dinners aux 


À pis en composant le 237-4823 patients.» 
À F le mardi 4 novembre La rationalisation du service des cuisines dans les hôpi- 
l " , entre 13h et 14h. taux de Winnipeg ne fait pas que des heureux. Page 7. 


PAYEZ VOS FACTURES AU TÉLÉPHONE à 
N'IMPORTE QUAND... DE N'IMPORTE OÙ 


Renseignez-vous 
à votre caisse populaire Les caisses populaires 
participante du Manitoba 


ACTUEL 


ÊME DINALE ET HÉNURIE DE 
NCA LA CROX ROLGE 


nn 
Une solution internet! 


Des gagnants 
et leurs sites 


Jacques Villeneuve est consacré champion du monde de 
Formule Un et Céline Dion sort grande gagnante du récent 
Gala des Félix. Si vous vous intéressez à ces deux vedettes 
internationales issues du Québec, pourquoi ne pas aller visiter 
des sites consacrés à leur personne et à leur carrière? Sur le 
site Villeneuve, on en apprend sur le père Gilles et son fils 
Jacques; et le site que Sylvain Beauregard consacre à Céline 
Dion est l'œuvre d'un vrai fan! 


Retrouvez Jacques Villeneuve au site: 
http://www.villeneuve.com 
Retrouvez Céline Dion au site: http://www.celine- 


kce à Solutions Intemet Inc. [El ua 


Grande rentrée le 3 novembre 


Saint-Claude prépare son école 


«Quand on raconte aux gens 
de notre conseil d'administra- 
tion quelle allure prend l'enga- 
gement des parents à Saint- 
Claude, ils en viennent les yeux 
ronds! Les parents de Saint- 
Claude sont vraiment en charge 
de leur école, ils sont associés à 
toutes les décisions et ils sont 
très, très engagés. Ç'en est 
enviable!», lance la directrice 
générale de la Fédération pro- 
vinciale des comités de parents 
(FPCP), Hélène D'auteuil. 


À un peu moins d'une semaine 
de leur rentrée scolaire, les 12 élè- 
ves de l’école indépendante de 
Saint-Claude, leurs parents, 
grands-parents et d'autres mem- 
bres de la communauté travaillent 
presque 24 heures par jour en vue 
de terminer les travaux d'aména- 
gement du nouveau local à temps 
pour la rentrée. 


«C'est pas compliqué, explique 
le président du comité de parents, 
Maurice Hince, on soupe puis on 
va à l’école pour travailler!» Le 28 
octobre au soir, il restait encore 
beaucoup à faire: «du prélart, du 
tapis et des portes à l'épreuve du 
feu à poser, la salle de bain à ter- 
miner, la clôture à l'extérieur... Le 3 
novembre arrive et on voit que tout 
ne sera peut-être pas prêt. On 
commencera comme on peut», 
lance Maurice Hince, qui précise 
que «l'esprit est très bon, mais on 
est un peu fatigués!» 


À la FPCP, Hélène d'Auteuil 
explique que la campagne de levée 
de fonds SOS Saint-Claude donne 
de bons résultats. En date du 28 
octobre, quelque 150 personnes ou 
organismes avaient donné en tout 
environ 12 000 $, sur un objectif de 
50 000 $. «On a de l'argent qui entre 
tous les jours. On a eu de gros dons 
anonymes. Deux comités de 
parents, à Lagimodière et Précieux- 
Sang, ont donné 500 $ et 300 $. On 
reçoit beaucoup d'appuis des 


Une grand-mère au travail dans la nouvelle école de Saint-Claude. 


parents des autres communautés.» 


La FPCP et les parents de 
Saint-Claude ont aussi fait une 
demande extraordinaire à 
Francofonds et au moment d'écrire 
ces lignes, ils attendaient toujours 
une réponse. Une autre demande 
importante d'aide financière a été 
faite à la Fondation Langelier du 
Québec, qui ne pourra l'étudier 
qu'en mars ou avril prochain. 


L’'unique enseignante de la nou- 
velle école, Louise Gauthier, préci- 
se pour sa part que les élèves 
«sont très excités à l'approche de 
leur rentrée. Le soir de l'Halloween, 
on ouvre les portes de l'école et on 
invite les élèves à amener leurs 
amis voir de quoi aura l’air leur 


nouvelle école. On va distribuer 
des bonbons. Et dimanche, si les 
travaux de rénovation sont assez 
avancés pour le permettre, les élè- 
ves pourront visiter leur école et 
commencer à y installer leurs effets 
scolaires.» 


Les élèves ont déjà des pupi- 
tres, des ordinateurs, des livres et 
du matériel pédagogique. «On en 
a assez pour commencer et on 
attend d'autre matériel», précise 
Louise Gauthier, qui a aussi obte- 
nu l’aide d’un bénévole de Notre- 
Dame-de-Lourdes pour l'enseigne- 
ment de la catéchèse, et d’une 
enseignante de Winnipeg pour la 
préparation des cours. 


Sylviane LANTHIER 
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Ralliement annuel des parents 
organisé par la 


Fédération provinciale des comités de parents 
du Manitoba 
le samedi 15 novembre 1997 
de 8 h 30 à 16 h 30 
au 
Collège universitaire de Saint-Boniface 


Angèle Arsenault 
Annette Labelle 


L'informatique. plus de questions que de réponses? 
Voyageons de la discipline à l'amour! 

Les coins d'intérêts 

La Lecture... quel plaisir! 

Finies les rencontres stressantes parents/enseignants! 
Mère au foyer — une profession valorisante! 
Comment préparer mon enfant pour la maternelle? 
Le plongeon en Cybérie 

La belle vie en garderie! 

Activités en science 

Faisons la fête! 

Beaucoup plus que de l'argent! 

La phase d'accueil, c'est quoi? 


ouverte au public de11h30à 14h 


C'est l'endroit idéal pour faire l'achat de cadeaux de Noël 
- livres, jeux et matériel pédagogique. 


Vente de livres usagés pour adultes et enfants au profits de SOS Saint-Claude. 
Pour vous inscrire, appelez le 237-9666. 
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Projet de porcherie 
Sainte-Anne 


Les 


doivent 
faire 
preuve de 
patience 


La municipalité de Taché a 
embauché un avocat et se pré- 
pare à déposer une injonction 
sur le projet de méga porcherie 
dans la municipalité voisine de 
Sainte-Anne. 


La municipalité de Taché en est 
venue à cette décision après que 
le conseil de Sainte-Anne ait refu- 
sé de retirer son appui au projet, 
contesté par les résidants des deux 
côtés de la frontière municipale. 


«Nous avons fait signer des péti- 
tions et envoyé lettres sur lettres 
aux dirigeants de Pen Low, les pro- 
moteurs du projet. Mais ils s’en 
foutent!, lance Kim Deevlo, qui rési- 
de à moins d'un kilomètre du site. 
J'ai aussi fait appel aux inspecteurs 
du ministère de l'Environnement 
pour qu'ils viennent voir le site, 
mais ils nous disent qu'ils n'ont pas 
grands pouvoirs dans de tels dos- 
siers. Pour l'instant, nous ne pou- 
vons rien faire sauf attendre. » 


A.C. 


Encouragez 
nos 
annonceurs! 


Marc 


Dureault 
B.A., M.B.A. 


Conseiller en 
placement 
. Gestion de portefeuille 
professionnel 
+ REER Autogéré 


+ Actions + Obligations 


+ Programme de 
placement Souverain 
+ Fonds communs 
de placement 
(Fonds mutuels) 


29% étage, édifice Richardson 
Tél.: (204) 934-5311 
Cel.: (204) 782-7375 

1-800-463-9775 


+ Chronique de la bourse 
à 17h20 à CKSB (9h20 le samedi) 


RBC 
DOMINION 
VALEURS MOBILIÈRES 


Membre du FEC.PE. 


Rien ne va plus au parti libéral 
provincial. Après Gary Kov:alsky, 
c'était récemment au tour de 
Kevin Lamoureux d'abandonner 
le navire, laissant seul à la barre 
le député de Saint-Boniface, Neil 
Gaudry. Devant la mutinerie, la 
chef du parti, Ginny Hasselfield, 
a quant à elle annoncé le 28 octo- 
bre la tenue prochaine d’une 
nouvelle course à la direction. 


«On a besoin de changer d'air, 
indique Ginny Hasselfield, élue à la 
tête du parti en octobre 1996. Trop 
de choses se sont passées, trop de 
spéculations ont été faites pour 
faire comme si de rien n'était. Nous 
avons besoin d'un parti fort et uni. 
Nous avons travaillé fort ces derniè- 
res années pour remettre le parti 
sur pied. || serait dommage que 
tous nos efforts tombent à l’eau à 
cause d'un simple différend.» 


Un conflit 
de personnalité 


Pour le député de Saint- 
Boniface, Neil Gaudry, les problè- 
mes au parti libéral s'expliquent en 
grande partie par un conflit de per- 
sonnalité. «Kowalsky et Lamoureux 
n'ont jamais expliqué clairement les 
raisons de leur départ. lls accusent 
Ginny Hasselfield de manquer de 
leadership. Mais est-ce qu'ils lui ont 
jamais donné une chance? 
Lamoureux dit qu’il serait prêt à 
revenir si Hasselfield s’en allait. 
Mais est-ce que le parti libéral veut 
garder dans ses rangs des gens 
comme lui? Je ne me mêle pas de 
cette bagarre, j'ai bien trop de travail 
à faire pour perdre du temps avec 
des niaiseries pareilles. Ça ne veut 
pas dire que je n'ai jamais eu de dif- 


ACTUEL 
résidant S_ Course à la direction du parti libéral provincial 


Un navire en quête de capitaine 


Neil Gaudry: «Ça me dépasse 
de voir des gens s'engeuler à 
travers les médias.» 


férends avec Ginny Hasselfield, 
mais je n'en parle pas aux médias. 
Je trouve dommage que le parti 
libéral lave son linge sale en public.» 


Jamais de mémoire d'homme le 
leadership du parti n'a été aussi 
contesté que dans les derniers 
mois, indique le sénateur Gildas 
Molgat, chef du parti libéral provin- 
cial de 1961 à 1969. «En 43 ans 
de politique, j'ai connu bien des 
chefs qui ne faisaient pas toujours 
l'unanimité dans leur parti, souli- 
gne-t-il. C'est normal après une 
élection de remettre en question le 
choix du chef. Mais il faut éventuel- 
lement suivre les règles du jeu et 
faire preuve de solidarité sinon, la 
machine ne peut pas marcher.» 


SIMACO 


un choix qui s'impose! 


20 ans d'expérience dans le domaine 
de la construction. 


Réparation de fondations 
et rénovation de sous-sols. 


Contactez Raymond Simard au 


237-4798. 


Un service personnalisé et bilingue. 


© | 
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Ginny Hasselfield: «ll faut 
changer d'air.» 


Un manque de leadership 


«Une course à la direction du 
parti est probablement la meilleure 
solution au problème», croit le poli- 
ticologue Raymond Hébert. Mais 
selon lui, il ne fait pas de doute que 
les problèmes du parti libéral pro- 
vincial ont pour origine le manque 
de leadership de Ginny Hasselfield. 


«Tous les leaders sont confron- 
tés à des divergences d'opinion 
venant de leur caucus, fait remar- 
quer Raymond Hébert. Le test d'un 
bon leader réside dans sa façon de 
gérer le conflit. D'accord, Ginny 
Hasselfield était vulnérable face à 
Kevin Lamoureux puisqu'elle 
n'avait pas de siège à l'Assemblée. 
Mais elle a très mal géré la situa- 
tion et commis plusieurs erreurs 
qui ont pour toujours entaché sa 
crédibilité. Au lieu d'essayer de 
ménager la chèvre et le chou, 
Ginny Hasselfield aurait dû exclure 
Kevin Lamoureux du caucus libéral 
dès que son leadership a été remis 
en question.» 


Remporter pour la seconde fois 
la course à la direction du parti serait 
pour Ginny Hasselfield l'ultime vic- 
toire sur Kevin Lamoureux, déjà 
débité deux fois, concède Raymond 
Hébert. «Mais je crois que s'il a le 
choix, le parti libéral préférera élire 
un chef plus fort, poursuit-il. Sharon 
Carlstairs avait une personnalité 
rassembleuse. Les gens gravitaient 
autour d'elle et elle était capable 
d'attirer des candidats sérieux. Elle 
a permis au parti de faire beaucoup 
de gains mais ces gains ne sont 
pas restés après son départ. Kévin 
Lamoureux, s'il se représentait, 
n'aurait aucune chance d'être élu. || 
a démontré qu'il était très individua- 
liste et prenait des décisions qui 
allaient à l'encontre de l'intérêt du 


parti,» 
Hasselfield candidate 
dans Charleswood? 


Par ailleurs, la chef du parti libéral 
étudie la possibilité de se présenter 


N'oubliez pas la Soirée gala des Prix Riel, le samedi 1" novembre à Z0 h! 
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is 


aux élections partielles de 
Charleswood, siège laissé vacant par 
le départ du conservateur Jim Erns. 


Beaucoup d'inconnu subsiste 
cependant. On ne sait pas quand 
le gouvernement conservateur 
déclenchera l'élection partielle 
dans Charleswood. Et IL=a date et 
l'issue de la course à la chefferie 
pourraient entrer en jeu dans la 
décision de Ginny Hasselfield de 
se présenter dans ce comté. || 
revient au président du parti libéral 
de fixer une date pour la course à 
la chefferie. 


Si Ginny Hasselfield dit toujours 
jouir d'une bonne crédibilité auprès 
des électeurs, Raymond Hébert 
estime pour sa part que les chan- 
ces de remporter le siège de 
Charleswood sont minces. «Elle ne 
bénéficie pas d'un appui à tout 
casser de la population, indique-t-il. 
Elle n’a pas dix à 15 ans de vie 
politique derrière elle et les con- 
nections qui viennent avec.» 


Les libéraux ont de la difficulté à 
couper le cordon ombilical avec le 
grand frère d'Ottawa, ce qui serait un 
autre problème récurrent pour le 
parti, concède Ginny Hasselfield. 
«Nous devons consolider notre pro- 
pre plate-forme et défendre les inté- 
rêts du Manitoba. » Mais le plus grand 
défi pour les libéraux provinciaux, 
croit Raymond Hébert, sera de se 
frayer un chemin entre les conserva- 
teurs et les néo-démocrates. 


«Le parti libéral provincial récolte 
toujours environ 24 % des votes. 
Mais la carte électorale ne nous 
permet pas de traduire ses votes en 
sièges, indique Ginny Hasselfield. 
Les Manitobains cherchent une 
solution de rechange aux politiques 
des conservateurs. C'est à nous de 
développer une solide plate-forme 
et de nous imposer. Les conserva- 
teurs en sont à leur troisième man- 
dat. Îls sont arrogants et ont beau- 
coup coupé dans les services 
sociaux. Les néo-démocrates quant 
à eux sont déconnectés de la réali- 
té. Mais les libéraux peuvent trouver 
l'équilibre entre la responsabilité fis- 
cale et la justice sociale.» 


Et puis, un parti qui mord la 
poussière, ce n'est pas chose inha- 
bituelle dans l'arène politique cana- 
dienne, rappelle Ginny Hasselfield. 
De la déconfiture des conserva- 
teurs de Jean Charest à la remon- 
tée spectaculaire des néo-démo- 
crates d'Alexa McDonougph, les 
exemples pleuvent. 


Pour se sortir du bourbier, le 
parti libéral entend recruter des 
candidats forts en vue des prochai- 
nes élections provinciales. Le parti 
a également entamé le 25 octobre 
une série de huit conférences régio- 
nales visant à prendre le pouls des 
membres sur des questions 
comme le système de santé, l'édu- 
cation et l'économie. Le résultat de 
ces consultations populaires devrait 
être annoncé lors de l'assemblée 
générale annuelle du parti en mars. 


Anie CLOUTIER 
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Message aux abonné.e.s 


La Broquerie, Saint-Malo, Saint-Claude, Saint-Vital, même combat! Vous êtes plusieurs à 
nous indiquer votre insatisfaction face au service postal de la Société canadienne des postes, qui 
livretrop souvent le journal le lundi, voire le mardi. La Liberté a peu de recours au niveau local: 
selon ses propres règlements, Postes Canada livre le journal dans un délai raisonnable. 


Depuis quelques années, plusieurs solutions alternatives ont été tentées ou examinées, sans 
succès, L'instauration d'un système de camelot s'est révélée une solution boiteuse qui ne 
rejoignait que bien peu d'abonnés... et pas ceux-là qui avaient connu les plus gros problèmes. 
Des démarches ont également été faites auprès des quotidiens du Manitoba, pour utiliser leurs 
camelots, mais ça n'a pas été possible. En fait, en raison de l'étendue du territoire couvert par le 
journal, la Société canadienne des postes reste la «meilleure» solution pour la livraison du 
journal. 


Nous croyons aujourd'hui qu'il faut sensibiliser les hauts dirigeants de la SCP à l'importance 
d'un service rapide pour nos lecteurs. 


C'est pourquoi nous vous demandons de lire la lettre qui suit et, si vous en endossez le 
contenu, de la signer et de la faire parvenir au journal. 


Nous nous chargerons d'entrer en communication avec les dirigeants de la Société. En 
signant cette lettre, vous posez un geste concret pour signifier votre insatisfaction et vous 
appuyez La Liberté dans ses démarches pour trouver une solution définitive à ces problèmes. 


La direction 


Lettre aux responsables 
de la Société canadienne des Postes 


Messieurs Alphonso Gagliano, ministre du gouvernement fédéral responsable de la 
Société canadienne des Postes 


André Ouellet, président du conseil d'administration de la SCP 
Georges C. Clermont, président-directeur général de la SCP 
Robert Gauthier, gestionnaire des langues officielles, SCP 


La Liberté est le seul journal qui dessert toute la communauté francophone au 
Manitoba, le seul qui soit distribué aussi bien à Saint-Boniface qu'à Saint-Lazare, 
Saint-Labre ou Saint-Laurent; le seul qui fasse le lien entre les francophones de 
Thompson et ceux de La Broquerie; le seul qui puisse rendre compte des activités 
importantes de Sainte-Anne comme de Saint-Pierre-Jolys; le seul qui soit lu aussi 
bien à Saint-Claude qu'à Saint-Jean-Baptiste. 

Depuis bientôt 85 ans, La Liberté pénètre dans les foyers, les écoles, les 
entreprises de la francophonie manitobaine de la province. C'est un des éléments 
essentiels de la vie française au Manitoba. 


Longtemps, La Liberté est arrivée dans nos foyers chaque vendredi, beau 
temps, mauvais temps. La Société canadienne des postes nous rendait un service 
aussi fiable qu'une montre suisse! 


Mais depuis quelques années, nous constatons une détérioration constante 
dans la qualité du service offert par la Société canadienne des postes, en ce qui 
concerne la livraison de notre hebdomadaire, le seul auquel nous ayons accès en 
français, le seul qui puisse nous informer chaque semaine sur les événements 
importants de notre communauté... et parfois la seule publication en français à 
laquelle nous avons accès sur une base régulière. 


Dans les dernières semaines, des villages pourtant pas très éloignés de 
Winnipeg, comme Saint-Adolphe ou La Broquerie, n'ont eu leur journal que le lundi 
et parfois le mardi. En ville, les journaux sont trop souvent livrés le lundi, et parfois 
aussi le mardi. 


Bien sûr, la SCP a dû effectuer une rationalisation de ses dépenses pour 
atteindre un équilibre financier. Nous comprenons que des réorganisations du 
travail puissent être nécessaires. Mais nous ne voulons pas souffrir de cette 
réorganisation. 


Pourquoi certaines semaines le journal peut-il être livré le vendredi comme 
nous le voulons, et d'autres fois faut-il attendre jusqu'au mardi pour l'obtenir? 
Pourquoi la Société canadienne des postes ne peut-elle s'engager à livrer 
rapidement, chaque semaine, le seul hebdomadaire qui desserve la minorité de 
langue officielle du Manitoba? 

Nous faisons aujourd'hui appel aux autorités les plus haut placées de la 
Société, parce que les plaintes que nous avons logées en suivant le processus qui 
nous a été indiqué par le personnel de la SCP ne donnent pas beaucoup de 
résultats. 

Messieurs les dirigeants de la SCP, vous affirmez dans votre rapport annuel 
1996-1997: «Notre engagement se résume en quelques mots: nous sommes en 
affaires pour vous Servir.» 

Nous faisons appel à cet engagement et nous vous demandons de vous 
engager, en effet, à nous servir, et à comprendre qu'au Manitoba français, La 
Liberté joue un rôle essentiel pour les francophones. 

Nous sommes un peu comme ce village gaulois bien connu d'une bande 
dessinée renommée: nous résistons toujours aux menaces extérieures et nous 
voulons préserver notre identité, notre culture, notre langue. Mais nous ne 
détenons pas de potion magique 

Nous avons cependant quelques outils pour assurer le maintien d’une vie en 
français au Manitoba, et La Liberté fait partie de ces ramparts qui nous 
protègent contre les effets de l'assimilation. 


Nous ne vous demandons pas d'argent. Nous voulons 
seulement recevoir notre hebdomadaire le vendredi, comme il se 
doit. 


Signature 


adresse 


date 


c.c. Ronald Duhamel, secrétaire d'État et député de Saint- 
Boniface 


Note: faites parvenir cette lettre dûment signée à La Liberté, 
C.P 190, Saint-Boniface, R2H 3B4, ou par télécopieur 
au (204) 231-1998. 


QU'EST-CE QUE L'AMÉRIQUE LATINE, 
LES INDES, LA RUODÉSIE ET 

LES ÉTATS-UNIS ONT-ILS EN 
TIRE 


[A2 DROIT. Le GAL À 
VAN WIN SÉLCESSON + 


LS ONT T vs CPAS VRA 

ACCÉO PROIQUTE 
L'INDÉPENDANCE 

"ILLÉGALEMENT:.. 


ô 


CCS 


La Société franco-manitobaine 
vous invite à son 
assemblée générale annuelle 


Le samedi 1e novembre 1997 
de8h30à 16h 30 
au 
Centre culturel franco-manitobain. Jean-Guy Talbot, c.g.a. 


GRAND PRIX DE PRÉSENCE TALBOT&. 


Comptable général icencié/Certied General Accoutant 
En participant à l'assemblée générale A nude 
de la SFM, vous courez la chance A 
de gagner deux billets de train sur Via Rail SA Dar) elite 
à destination de Churchill! (204) 269-7480 * (204) 248-2897 
Les billets seront tirés 
lors de la Soirée gala du Prix Riel! LETTRES 


Pour plus de renseignements, composez le MEL LILAS A 
ettres qui lui sont adressées à 
233-4915 ou le 1-800-665-4443 condition que leur contenu ne 
sfm@franco-manitobain.org soit pas diffamatoire et qu'elles 

soient signées. 


Fopre entreprise 
x est 4 ur la planètel 


Pour atteindre ses objectifs, il s'est inscrit 

au Programme d'aide au travail 

indépendant.* La Banque de développement du Canada lui a 
offert une formation conçue pour répondre à ses besoins. Et 
pendant une année complète, il recevra une allocation de 
Ressources humaines Canada. 


Se lancer en affaires, c’est beaucoup plus facile 
avec le Programme d'aide au travail indépendant. 


Ce programme peut-il faire quelque chose pour vous? Pour le 
savoir, contactez Carmelle Mulaire au Conseil de développement 
économique du Manitoba (CDÉM), au 925-2320. 


* Pour être élégible à ce programme, il faut être présentement sans emploi ou posséder un 
formulaire de demande de prestation d'assurance-emploi ayant été émis en 1994 ou après 
une réclamation parentale ou de maternité ayant été émise en 1991 ou après. 


Remerciements à Développement de Ressources humaine du Canada 
pour le financement de ce projet. 


LA LIBERTÉ, la semaine.du 31 octobre au 6 novembre 1997 -——-— 


PRIVEE 


Rationalisation des cuisines des hôpitaux 


C’est pas de la tarte! 


«C'est sûr qu'on a peur de per- 
dre nos emplois. Mais ce qui est 
encore plus choquant, c'est qu'on 
nous garde dans le noir», lance 
Bernard Le Blanc. Employé de la 
cafétaria depuis plus de 12 ans, il 
était de la centaine de manifestants 
rassemblés le 24 octobre devant 
l'Hôpital général Saint-Boniface. 


Les employés de la cuisine 


La Broquerie 


Nouvelle prématernelle 


Une nouvelle prématernelle 
verra bientôt le jour à La Broquerie. 
En effet, 20 bambins de trois et 
quatre ans franchiront pour la pre- 
mière fois le seuil de la prémater- 
nelle le 5 novembre, indique une 
desinitiatrices du projet, Lynne 
Tétrauit 

La prématernelle, baptisée Les 
Bambins de Saint-Joachim, offre 
deux programmes: un français et 
un en francisation, précise Lynne 
Tétrault. «C'est un service dont 
nous avions bien besoin au village, 


s'opposent au projet d'Urban 
Shared Services Corporation 
(USSC) qui veut regrouper sous un 
même toit la préparation des repas 
pour les neuf hôpitaux de la ville. (1) 


Ce méga centre de préparation 
des aliments permettrait l'embauche 
de 120 personnes, mais entraînerait 
la mise à pied d'environ 300 
employés des cuisines dans les neuf 


spécialement pour les enfants en 
francisation. On est pas mal fiers de 
ça! On a tous mis pas mal d'heures 
de travail pour la mettre sur pied.» 


Le local de la maternelle de 
l'école Saint-Joachim est prêté gra- 
tuitement par l'école deux demi-jour- 
nées par semaine, soit le mercredi 
et le vendredi. Les services d’une 
enseignante, Rose-Marie Nakata, 
ont été retenus. Il en coûte 10 $ par 
semaine pour envoyer son enfant à 
la prématernelle de La Broquerie. 


A.C. | 


| 


établissements de santé. Environ 70 
personnes seraient affectées à 
l'Hôpital général Saint-Boniface, pré- 
voit le directeur des services géné- 
raux de l'Hôpital, Jean Piché. «Les 
employés de cuisine des neuf hôpi- 
taux sont représentés par cinq syndi- 
cats, ce qui complique les négocia- 
tions, explique Jean Piché qui est 
chargé de veiller au transfert des 
employés pour l'Hôpital général. 
Notre préoccupation est de nous 
assurer que nos employés soient 
traités de façon juste et équitable.» 
USSC estime que le centre per- 


| mettrait aux neuf hôpitaux d'écono- 
| miser 3,3 millions $ annuellement. 


Le coût de construction de ce cen- 
tre de 34 000 pieds carrés est éva- 
lué à 20 millions $. La construction 
du centre, qui sera situé sur le che- 
min Dugald, doit être complétée d'ici 
août 1998. Le fonds de roulement 


| du centre géré par la firme Versa 


Foods sera assumé par les neuf 
hôpitaux à partir des économies 
réalisées avec l'amalgamation. 


Et c'est là que le bât blesse, pré- 
vient le représentant syndical de 


| United Food and Commercial 


Workers (UFCW), Jim Sanford. «ls 
nous disent qu'ils vont économiser 


Î ’ 
CETTE 


Main Ent 
trée pri 


photo: Anie Cloutier 


«Les prochains sur la liste, c’est nous», craint Debbie Durand 
Ayotte, employée de la buanderie qui manifestait avec ses deux 
enfants le 24 octobre devant l'Hôpital général Saint-Boniface. 


3,3 millions $, mais ce qu'ils oublient 
de mentionner, c'est qu'ils devront 
rembourser 2,8 millions $ en hypo- 
thèque par année pendant 20 ans. 


à VOIX 


allé 


ne piste de ski de fond qui accueille de nombreux sportifs 
chaque hiver. Un parc provincial bien connu des campeurs. Un 
musée qui raconte l’histoire de toute une région. Un club de 


golf de grande qualité. Deux salons de thé et 
d'autres restaurants sympathiques. Une 
salle de cinéma. Une cabane à sucre. Une 
communauté intéressée à s'organiser aux 
plans culturel et économique pour assurer 


son développement. 


Voilà des ingrédients qui font de la région 
Chaboillé (Saint-Pierre-Jolys, Saint-Malo, 
Otterburne et Dufrost) une communauté 
gagnante côté touristique. Avec ses attraits, 
Chaboillé pourrait facilement devenir une des 
destinations privilégiées des touristes qui 
désirent être plongés en milieu francophone 


manitobain. 


PRIORITÉ AU TOURISME 


Depuis longtemps, le dossier touristique est une 
des priorités du Conseil de développement 
économique des municipalités bilingues du 
Manitoba (CDÉM). Après avoir piloté des études 


sert) 


de faisabilité et constaté les atouts de chacune 
des communautés membres, le CDÉM a choisi la région 
Chaboillé pour y mener un projet pilote en tourisme. 


Le projet: voir s’il est possible d'améliorer les infrastructures 
d'accueil de la région et d'intégrer les divers éléments de 
façon à pouvoir proposer des forfaits à des groupes, d'ici ou 
d'ailleurs, qui viendraient soit pour des activités sportives, 


culturelles, ou les deux. 


XVe 


LE BULLETIN D'INFORMATION DU CDÉM 


CONSEIL DE DÉVELOPPEMENT 


ÉCONOMIQUE DES 
DU MANITOBA 


MUNICIPALITÉS BILINGUES 


ECONOMIC 

LA DEVELOPMENT 
A7 COUNCIL FOR MANITOBA 
7 BILINGUAL MUNICIPALITES 


Pourrait-on, par exemple, imaginer des forfaits d’une fin de 
semaine qui permettraient aux participants de 


fournis. 


faire du ski ou de la motoneige, visiter le musée, 
souper à la cabane à sucre, terminer la soirée au 
cinéma et être accueillis dans une famille pour 
à la nuit? Peut-on inclure d’autres attraits de la 
région dans un forfait? 


DES PROJETS D'ACTION 


Avec l'appui technique du CDÉM, les 
personnes concernées dressent maintenant 

| un profil d'entreprise qui permet de 
répondre à des questions comme: quels 
genres de services puis-je offrir? quels tarifs 
puis-je demander? puis-je vendre des 
produits-souvenirs ayant un cachet local? 
Les profils obtenus seront ensuite dirigés 
A vers l'agence Ô Tour, qui vendra des 
forfaits à partir des renseignements 


Chaque année, le Manitoba a sa part de 
touristes; les communautés bilingues 


disposent d'atouts importants pour attirer une partie 
de ces touristes, qui recherchent des milieux francophones: ce 
que nous pouvons offrir est unique! 


Le CDÉM a organisé cet automne trois rencontres 
d'information pour les communautés attirées par le tourisme. 
Les personnes et les groupes intéressés à nous recevoir dans 
leur communauté ou à en apprendre davantage peuvent 
contacter Mariette Mulaire au 925-2322. 


LE DÉVELOPPEMENT ÉCONOMIQUE DES FRANCOPHONES: ON S’EN OCCUPE! 


Notre personnel, nos programmes, nos outils sont au service des entreprises : 
Service de client fantôme - gestion du Programme d'aide aux entreprises - conseils et appuis techniques en préparation de plans 
d’affaires et de marketing - organisation de groupes témoins - développement des secteurs de la valeur ajoutée (agro-alimentaire), 
du tourisme et de l’info-technologie. 


; cdem@man.net 


Un seul numéro de téléphone : (204) 925-2320, sans frais: 1 800 992-2332 télécopieur : (204) 237-4618 
courrier électronique: 


390, boulevard Provencher, unité K, Saint-Boniface (Manitoba) R2H 0G9 
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Ça ne fait donc plus que des écono- 
mies de 0,5 million $, lance-t-il. En 
plus, Versa recevra 600 000 $ par 
année de USSC pour gérer le centre. 
Je ne suis pas un génie de la finance, 
mais je vois tout de suite que ce pro- 
jet va leur coûter 100 000 $ et ça 
avec des prévisions optimistes!» 


Selon le représentant syndical, 
la centralisation des services de 
préparation des aliments est un 
pas de trop vers la privatisation des 
services de santé. «Et l'argent ne 
restera même pas dans la province 
puisque Versa est une compagnie 
ontarienne. Tout ça pour servir des 
TV Dinners aux patients!» 


Enfin, souligne Jim Sanford, le 
conseil d'administration de l'Hôpital 
général Saint-Boniface a été mal 
informé des coûts réels de la cen- 
tralisation des services de prépara- 
tion des aliments. «J'accuse le 
directeur général Kenneth Tremblay 
d'avoir délibérément omi certaines 
informations afin de faire accepter 
ce plan à son conseil», indique-t-il. 


«Nous avons deux options, fait 
remarquer Kenneth Tremblay: met- 
tre plus d'argent dans le système de 
santé ou utiliser plus judicieusement 
l'argent que nous avons. Centraliser 
la préparation des repas, c'est met- 
tre en commun nos ressources afin 
de réduire nos dépenses et mettre 
tous les sous dans les soins aux 
patients. Au lieu d'opérer une ferme 
laitière, on va simplement aller ache- 
ter notre beurre au magasin! C'est 
loin d'être de la privatisation.» 


Pour Kenneth Tremblay, il va sans 
dire que la centralisation et la mise en 
commun sont des méthodes recon- 
nues de faire des économies d'échel- 
les. «De tels centres existent en Ontario 
depuis près de 20 ans et ont prouvé 
leur efficacité, indique-Hl. C'est normal 
que les syndicats s'inquiètent et celui 
de Saint-Boniface fait plus de bruit que 
les autres. Nous avons encore beau- 
coup de travail à faire, mais nous avons 
un an pour nous entendre.» 

Jean Piché reconnaît pour sa 
part que le remboursement de 
l'hypothèque grugera une grande 
partie des économies, mais ajoute-t- 
il, «le conseil d'administration a reçu 
toute l'information nécessaire pour 
prendre une décision éclairée. Je 
sais que cette réponse ne satisfait 
pas le syndicat, mais c'est la vérité.» 


Anie CLOUTIER 


(1) Créée en 1994, l'USSC est une corpo- 
ration indépendante dont le mandat est de 
rationaliser les services de santé. La prépara- 
tion des repas n'est que la l série 
de mesures visant à réduire les frais d'opéra- 
tion des hôpitaux de Winnipeg. Les autres 
domaines à l'étude sont les services de buan- 
derie, d'achat d'équipement et de transport. 


EMPLOIS ET AVIS 


GOVERNMENT OF ALBERTA 


Alberta Education 
Direction de l'éducation française 


DIRECTEUR(TRICE) ADJOINT(E) 


j Sciences, Mathématiques 
Études professionnelles et technologiques 
Enseignement à distance 
Cadre supérieur Ill 
Competition No: ED97EM742-008-LEV 


EDMONTON -— Voici une occasion exceptionnelle de jouer un rôle de leader dans le domaine de l'éducation 
française en Alberta. Sous l'autorité du directeur de la Direction de l'éducation française et en collaboration avec la 
clientèle, les administrateurs de programmes et les autres directeurs adjoints, vous dirigerez l'équipe responsable des 
programmes en éducation francophone et en immersion française, de la maternelle à la 12e année, pour 
l'enseignement des sciences, des mathématiques, des études professionnelles et technologiques et de 
l'enseignement à distance. Appuyé par trois administrateurs de programmes, vous dirigerez l'élaboration de 
programmes d'études, l'autorisation de matériel didactique, l'élaboration et l'autorisation de matériel d'appui aux 
enseignantes et aux enseignants, l'élaboration de cours pour l'enseignement à distance, ainsi que les activités de 
mise en œuvre des programmes d'études mandatés par le Ministre. Dans ce travail d'équipe, vous utiliserez votre 
compétence linguistique élevée en français et en anglais, vos solides compétences en gestion de personnel ainsi 
que vos connaissances et votre vaste expérience en éducation française et immersive afin d'assurer que ces élèves 
aient accès à des programmes et à des services de même qualité que ceux offerts en anglais. Vous posséderez 
une bonne connaissance des besoins éducationnels des élèves inscrits aux programmes francophones et 
d'immersion française ainsi qu'une connaissance reliée à l'élaboration de programmes d'études et à l'enseignement 
à distance. QUALITÉS REQUISES: Un diplôme universitaire de 2e cycle relié aux domaines concernés, un certificat 
permanent d'enseignement ou être admissible à l'obtention d'un tel certificat et posséder une vaste expérience dans 
l'administration et l'enseignement en immersion et/ou en français langue première en milieu minoritaire, de la maternelle 
à la 12e année. Pour de plus amples renseignements au sujet du poste, contactez Gérard Bissonnette, directeur, 
Direction de l'éducation française, au (403) 427-2940. 


Traitement: 48 036 $ - 71 760$ Date limite: 14 novembre, 1997 


ADMINISTRATEUR/ADMINISTRATRICE 
DE PROGRAMMES 
ÉTUDES SOCIALES 


Cadre supérieur Il 


Competition No: 97EM742-009-LEV 


EDMONTON - Voici l'occasion rêvée de jouer un rôle de leader dans les domaines de l'enseignement des 
programmes d'études sociales, de la maternelle à la 12e année, en Alberta. Sous l'autorité du directeur adjoint 
responsable du français, des études sociales, des cours complémentaires, de l'adaptation scolaire et de la 
maternelle, et en collaboration avec les clients et les autres administrateurs de programmes, cette personne sera 
responsable d'assurer la disponibilité de programmes d'études et de matériel didactique de qualité, de cours pour 
l'enseignement à distance, ainsi que la disponibilité de services et d'activités de mise en œuvre de programmes en 
temps et lieu aux niveaux de la maternelle à la 12e année, pour les élèves en éducation francophone et en immersion 
française en Alberta. Travaillant en équipe, vous utiliserez vos solides compétences linguistiques en français et en 
anglais afin de développer des stratégies efficaces pour répondre aux besoins identifiés ci-dessus. Vous posséderez 
une connaissance approfondie des besoins éducationnels des élèves francophones et des élèves des programmes 
d'immersion française en études sociales, de la maternelle à la 12e année. Vous posséderez également une bonne 
connaissance reliée à l'élaboration de programmes d'études. QUALITÉS REQUISES: Un diplôme universitaire de 
premier cycle relié aux domaines concernés, un certificat permanent d'enseignement de l'Alberta ou être admissible 
à l'obtention d'un tel certificat et posséder une vaste expérience au niveau de l'enseignement des études sociales 
en milieu minoritaire et/ou en immersion. Une vaste expérience en études sociales est requise et de l'expérience 
en administration scolaire au niveau de l'école et/ou au niveau du conseil scolaire serait fortement souhaitable. 

Pour des renseignements complémentaires, contactez monsieur Gérard Bissonnette, directeur, Direction de 
l'éducation française au (403) 427-2940. NOTE: Poste-projet jusqu'au 31 mars, 1999. 


Traitement: 47 304 $ - 68 376$ Date limite: 14 novembre, 1997 


ADMINISTRATEUR/ADMINISTRATRICE 
DE PROGRAMMES 
FRANCAIS/FRENCH LANGUAGE ARTS 


Cadre supérieur Il 
Competition No: ED97EM742-007-LEV 


EDMONTON - Voici l'occasion rêvée de jouer un rôle de leader dans les domaines de l'enseignement des 
programmes de français, French language arts et English language arts, de la maternelle à la 12e année, en 
Alberta. Sous l'autorité du directeur adjoint responsable du français, des études sociales, des cours complémentaires, 

de l'adaptation scolaire et de la maternelle, et en collaboration avec les clients et les autres administrateurs de 
programmes, cette personne sera responsable d'assurer la disponibilité de programmes d'études et de matériel 
didactique de qualité, de cours pour l'enseignement à distance, ainsi que la disponibilité de services et d'activités 
de mise en œuvre de programmes en temps et lieu aux niveaux de la maternelle à la 12e année, pour les élèves 
en éducation francophone et en immersion française en Alberta. Travaillant en équipe, vous utiliserez vos solides 
compétences linguistiques en français et en anglais afin de développer des stratégies efficaces pour répondre aux 
besoins identifiés ci-dessus. Vous posséderez une connaissance approfondie des besoins éducationnels des élèves 
francophones et des élèves en immersion française inscrits à des programmes de français et de French language 
arts, de la maternelle à la 12e année. Vous posséderez également une bonne connaissance reliée à l'élaboration de 
programmes d'études et à la théorie et à la pratique de l'acquisition d'une langue. QUALITÉS REQUISES: Un diplôme 
universitaire de premier cycle relié aux domaines concernés, un certificat permanent d'enseignement de l'Alberta ou 
être admissible à l'obtention d'un tel certificat et posséder une vaste expérience au niveau de l'enseignement du 
français en milieu minoritaire et/ou en immersion. Une compétence linguistique élevée en français et en anglais. 
De l'expérience en administration scolaire au niveau de l'école et/ou au niveau du conseil scolaire serait fortement 
souhaitable. Pour des renseignements complémentaires, contactez monsieur Gérard Bissonnette, directeur, 
Direction de l'éducation française au (403) 427-2940. 


Traitement: 47 304 $ - 68 376$ Date limite: 14 novembre, 1997 


Veuillez soumettre votre candidature au: Human Resources Branch, Alberta Education, 
5e étage Édifice Devonian, Tour ouest, 11160, avenue Jasper, Edmonton, Alberta, 
T5K OL2 ou par télécopie au: (403) 422-2114 


CONSEILLER OU CONSEILLÈRE 
EN RÉADAPTATION 
PROFESSIONNELLE 


Poste à durée déterminée. Services à la 
famille Manitoba. Winnipeg (Manitoba). N° 
du concours : 09189, Echelle de salaire : 
de 33 816 $ à 46 923 $ par an. Date de 
clôture : le 12 novembre 1997. 


Qualités requises : Être titulaire d'un 
baccalauréat en service social et avoir 
deux ans d'expérience connexe. Les 
candidatures des personnes ayant une 
expérience et une formation équivalentes 
pourraient également être prises en 
considération, Les personnes posant leur 
candidature doivent avoir travaillé avec les 
groupes de personnes handicapées visés. 
Elles doivent parler couramment le français 
et l'anglais, être titulaires d'un permis de 
conduire valide et posséder un véhicule. 
Les candidats et candidates seront soumis 
à une vérification de casier judiciaire. 


Fonctions : Le conseiller en réadaptation 
professionnelle offre un large éventail de 
services communautaires de réadaptation 
aux personnes souffrant de troubles 
psychiques, mentaux et d'apprentissage, 
dans le but de leur permettre d'obtenir un 
emploi. Les tâches rattachées à ce poste 
comprennent : offrir du counselling et de 
l'encadrement, faire des évaluations, de la 
planification et coordonner et offrir des 
services. La personne qui occupera le 
poste de conseiller aura la responsabilité 
d'élaborer les plans de préparation 
professionnelle, de veiller à mettre en 
valeur auprès des employeurs les aptitudes 
de ses clients et de leur enseigner des 
techniques de recherche d'emploi. 


Nous remercions toutes les personnes qui 
posent leur candidature. Nous les 
informons que nous ne communiquerons 
qu'avec les personnes dont la candidature 
sera étudiée plus en détail. 


Présenter votre demande par écrit à 
l'adresse suivante : 


Services à la famille Manitoba 
Gestion des ressources humaines 
234, rue Donald, bureau 602 
Winnipeg (Manitoba) R3C 1M8 
Télécopieur : (204) 945-0601 


Nous tenons compte de l'équité en matière 
d'emploi au cours du processus de sélec- 
tion. Nous demandons aux candidats et 
aux candidates d'indiquer dans leur lettre 
d'accompagnement ou leur curriculum 
vitae s'ils appartiennent à l'un des groupes 
suivants : femmes, Autochtones, minorités 
visibles et personnes handicapées. 


Recyclez ce journal! 


RECRUTEMENT D'AIDES 
AUX SOINS PERSONNELS 


Le Bureau principal des soins à domicile 
de Santé Manitoba est à la recherche 
d'aides aux soins personnels pour 
pourvoir des postes qui sont vacants ou 
le deviendront. 


Membres appréciés de ce programme 
communautaire, les titulaires du poste 
ont pour tâche d'aider les personnes 
âgées et handicapées en leur prodiguant 
les soins personnels dont elles ont 
besoin à domicile et en leur fournissant 
un appui sur le plan social et émotif. On 
peut également leur demander d'effec- 
tuer des travaux domestiques ou de 
préparer des repas. 


Critères: Les candidat(e)s doivent 
détenir un certificat d'aide aux soins 
personnels et avoir de l'expérience 
comme aide-infirmier ou aide-infirmière, 
ou avoir une formation et une expérience 
comparables. Nous encourageons les 
élèves-infirmiers et les élèves-infirmières 
qui ont une expérience médicale à 
présenter leur candidature. 


Les candidat(e)s doivent être prêts à 
accepter les quarts de travail régulière- 
ment prévus, y compris les quarts de 
jour, de soirée, de nuit et de fins de 
semaine. Nous sommes également à la 
recherche d'aides aux soins personnels 
résidants (jusqu'à cinq quarts de travail 
par semaine). 

Nous avons besoin de personnes dévou- 
ées, organisées, autonomes et détenant 
de très bonnes compétences en commu- 
nication. 

Ces postes désignés feront l'objet de 
vérifications de casier judiciaire. 

Échelle de salaire: de 8,87 $ à 11,04$ 
l'heure, plus avantages sociaux. 
S'adresser au Poste de garde, 189, rue 
Evanson, rez-de-chaussée, du lundi au 


vendredi, de 8 h 30 à 16 h 30. 


Santé 
Manitoba 


Vous avez 
des événements 
à signaler? 
Composez 


le 237-4823 ou 
le 1-800-523-3355. 
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Canada Agi-infrastructure Program 
Programme canadien d'agro-infrastructure 


APPEL D'OFFRES PRÉLIMINAIRE 
FORAGE D'ESSAI 


LE 7 NOVEMBRE 1997 ÀA9h 


Le gouvernement du Canada (ARAP) , le gouvernement du 
Manitoba (MWSB) et la Pembina Valley Water Cooperative 
(PVWO) ont l'intention de lancer conjointement au début de 
1998 un appel d'offres pour deux contrats de construction 
distincts relativement aux travaux suivnats : 

1) la construction d'une usine de traitement des eaux d'une 
capacité de 20 litres p seconde au réservoir Stephentield 
dans le sud du Manitoba 

2) une ligne de transmission de 20 kilomètres de longueur 
et de 300/250 mm en diamètre allant du réservoir Stephenfield 
jusqu'à 1,6 kilométres au nord de Carman. La canalisation 
sers posée le long d'une route municipale, allant vers l'est à 
part la frontière nord du canton 6, rang 5, MPO. 


Le forage d'essai dans le cadre de cet appel d'offres 
préliminaire aura lieu aux emplacements proposés afin de 
permettre aux soumissionnaires éventuels d'évaluer les 
conditions du sol. Aucun forage d'essai sera mené au cours 
de la période d'appel d'offres une fois annoncée par l'autorité 
contractante. 


Une série d'essais sera menée, commençant à l'emplacement 
proposé de l'usine de traitement des eaux (N.-0.36-6-7-Questt) 
et allant vers l'est jusqu'à Carman. 


Tous les soumissionnaires éventuels sont invités à assister au 
forage d'essai. 


Pour de plus amples renseignements s'adresser à : 
M. Gary North, ARAP, (204) 983-4797 (par téléphone) 
(204) 983-2178 {par télécopieur). 


CRTULAULS ie Manitoba@} 


Canadä 


ENTENTE CANADA: COMMUNAUTÉ 


Assemblée annuelle de la SFM 


L a prochaine Entente Canada- 
communauté sera renouve- 
lée à compter de 1999, en même 
temps que toutes les autres 


À l’heure du bilan 


Environ 150 personnes sont attendues le 1er novembre à l'assemblée générale annuelle de la Société franco-manitobaine (SFM). 
À l'aube d'une nouvelle ronde de négociations pour le renouvellement de l'Entente Canada-communauté, l'organisme a l'intention de consulter ceux qu'il représente 
afin d'obtenir à nouveau le mandat de négociateur. Si la plupart des organismes de la communauté s'accordent pour dire que la SFM 
est en effet la mieux placée pour jouer ce rôle, ces derniers s'apprêtent néanmoins à profiter de la rencontre de samedi pour débattre haut et fort 
les pour et les contre du mécanisme de l'Entente. Recours à l'interministériel, formation de partenariats, attribution des fonds d’après les priorités de la communauté, 
ces mécanismes ont-ils vraiment fonctionné? La Liberté a demandé à plusieurs intervenants de dresser le bilan de cet exercice. 


ententes du même genre avec 
les autres communautés franco- 
phones au Canada. Afin de 
mieux se positionner, la SFM a 


Textes: Carole THIBEAULT 


commandé une étude faisant le 
bilan de la présente entente. «Le 
rapport de cette étude n'est pas 
tout à fait complété, souligne le 


Comment mieux définir 
les priorités? 


Qu'on l'aime ou qu'on ne 
l'aime pas, le principe de l'Entente 
est là pour rester. D'après Daniel 
Boucher de la SFM, la commu- 
nauté doit maintenant se rassem- 
bler davantage et développer un 
plan stratégique qui faciliterait la 
distribution des sommes tout en 
asssurant une certaine accepta- 
tion générale des décisions. «Le 
centre de la démarche, ce sont 
les priorités. Il faut peut-être revoir 
comment on élabore ces priorités 
par rapport à un plan de dévelop- 


pement global.» 


D'après Louis Chagnon, repré- 
sentant de Patrimoine Canada et 
coprésident du comité-conjoint, une 
vision plus globale, précise et straté- 
gique de la communauté permet- 
trait au comité de répondre davan- 
tage aux attentes. «Les priorités 
qu'on a maintenant sont très larges, 
soutient-il; elles sont trop flexibles. » 


Du côté des organismes, on 
croit également qu'une meilleure 
définition des priorités serait préfé- 
rable, mais pour d'autres raisons: 1) 
éliminer l'incertitude du finance- 
ment d'année en année et 2) assu- 


Oui [D Non T 


adresse: 


Code postal: 


per 


4 qe 
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Je désire recevoir un reçu pour fins d'impôt: 


rer que les décisions sont prises en 
fonction des intérêts de la commu- 
nauté et non pas d'après les points 
de vue d'une poignée d'individus. 


C'est entre autres l'opinion de la 
Société historique de Saint-Boniface 
qui craint pour le futur fonctionne- 
ment du Centre du patrimoine, dont 
la construction devrait se terminer 
au printemps 1998. «Lors des pre- 
mières négociations de l’Entente, 
on a reçu une assurance verbale 
qu'on recevrait au moins 60 000 $ 
par année pour le fonctionnement 
du Centre, explique le président, 
Henri Grimard. Maintenant, on 
reçoit de l'argent sur la base des 
projets ponctuels et aucun budget 
de fonctionnement. || y a quelques 
années, la communauté avait déci- 
dé que l’Entre-temps des Franco- 
Manitobaines et le Centre du patri- 
moine étaient des priorités #1. 
Ensuite, le patrimoine est devenu 
une priorité parmi une douzaine 
d'autres. S'il n'y a pas un engage- 
ment plus ferme et à long terme de 
Patrimoine Canada et de la com- 
munauté, on va avoir un bel édifice 
et aucun budget pour les activités. » 


SOS Saint-Claude 


Excellente rentrée aux élèves et aux parents 
de l’école indépendante de Saint-Claude! 
Nous vous appuyons dans vos démarches - 


courageuses! 


À date, 150 individus ou organismes ont 
contribué à la campagne SOS Saint-Claude. 
La collecte de fonds se chiffre maintenant 
à 12 000 $. En plus, nous avons reçu 
d'innombrables dons matériaux. 

Votre appui généreux est grandement 
apprécié et nous vous en remercions. 


Voici ma contribution pour les parents de Saint-Claude. 


J'accepte que mon nom soit publié en tant que donateur à la campagne de financement: 


Oui 


[ Non 


Pour recevoir un reçu, le chèque ou mandat-poste doit être libellé au nom de: 
DSFM-SOS Saint-Claude, a/s FPCP, 531, rue Marion, Saint-Boniface (Manitoba) R2J 0/9. 


Émettre le reçu au nom de: 


Pour des organismes un peu plus 
petit et un peu plus loin des grandes 


priorités et du noyau politique de la | 


communauté, le processus de déci- 
sion est particulièrement frustrant. 
C'est entre autres le cas de 
l'Association des scouts et guides 


francophones dont la subvention est | 


passée de 20 000 $ il y a quelques 
années à 2 500 $ pour l'année 1997- 
1998. L'organisme s’est même fait 
dire de ne compter sur aucune sub- 
vention l'année prochaine. 


«On se sent abandonnés par le | 
processus, souligne la commissai- | 


re provinciale des Scouts et gui- 


des, Diane Samardzija. À cause | 


de ça, on a dû couper le travail 


d'une coordonnatrice. C'est très | 
frustrant parce que le travail retom- | 


be sur le dos des bénévoles. Ils 
veulent que notre formation se 
fasse avec le Conseil jeunesse 
provincial mais notre clientèle, 
notre mandat et nos programmes 
sont loin d'être les mêmes! Si on 
n'offre rien à nos jeunes franco- 
phone d'aujourd'hui, on n'aura tout 
simplement pas d'adultes franco- 
phones demain.» 


Numéro de charité: 1104728-21 


Li! 


LE AN 
| 


UE fi 


À 


Archives La Liberté 


Gilbert Sabourin: «La communauté a l'occasion de pouvoir se 
prononcer elle-même sur les comment et les combien.» 


président-directeur général de la 
SFM, Daniel Boucher. Mais à la 
réunion, on veut faire ressortir 
les points les plus importants et 
en discuter avec les personnes 
présentes. On veut se question- 
ner sur le rôle de la SFM ou 
encore revoir les paramètres du 
processus de l’Entente.» 


Pour Gilbert Sabourin, coprési- 
dent sortant du comité-conjoint, 
l'Entente Canada-communauté 
représente pour les Franco- 
Manitobains une occasion «de 
mieux se prendre en charge». 
«Avant, c'était Patrimoine Canada 
qui décidait pour nous les sommes 
qui allaient être allouées aux orga- 
nismes. Maintenant, c'est un méca- 
nisme qu'on peut s'approprier. La 
communauté a l'occasion de pou- 
voir se prononcer elle-même sur 
les comment et les combien.» 


Ce point de vue, bien qu'il soit 
partagé par plusieurs, ne fait toute- 
fois pas l'unanimité. Guy Jourdain, 
directeur de l'Association des juris- 
tes d'expression française du 
Manitoba, pense plutôt que le gou- 
vernement a trouvé une façon habi- 
le de semer la mésentente dans la 
communauté. «Le gouvernement 
savait qu'il y aurait moins d'argent 
et que ça ferait des mécontents, 
explique-t-il. Entente, c'était une 
façon pour lui de se débarrasser 
d'une patate chaude. Maintenant, 
ce n’est pas le gouvernement qui 
prend l'odieux des compressions 
mais les représentants de la com- 
munauté. » 


Pour sa part, la SFM sait que sa 
présence au comité-conjoint est 
contestée par plusieurs. «La chose 
la plus importante, mentionne 
Daniel Boucher, c'est la transpa- 
rence. Si les gens ont l'impression 
que le processus n'est pas juste, il 
faut le rendre juste. Il faut que les 
gens se sentent à l'aise avec ça. À 
la SFM, on est prêt à prendre du 
recul et à faire les choses autre- 
ment.» 


La présidente de la Fédération 
provinciale des comités de parents 
(FPCP), Diane Dornez-Laxdai, 
indique pour sa part qu'il faut avant 
tout redéfinir le mandat de la SFM 
dans le processus avant d'accepter 
tout de go qu'elle soit à nouveau la 
négociatrice de la nouvelle enten- 
te. «Il faut se demander ce qu'est 
la SFM. Est-elle le bras droit de 
Patrimoine Canada? la représen- 
tante de la communauté? un orga- 
nisme au même titre que les 
autres?» 


Pour Louis Chagnon de 
Patrimoine Canada et Gilbert 
Sabourin, le rôle de la SFM comme 
négociatrice ne fait pas de doute et 
sa présence au sein du comité- 
conjoint ne cause pas de proble- 
me. «Quel organisme dans la com- 
munauté détient le plus d'informa- 
tion sur tous les dossiers?, lance 
Gilbert Sabourin. La SFM est notre 
bras politique, servons-nous-en.» 


L'Entente Canada-communauté 
a été mise en vigueur pour la pre- 
mière fois en 1994. Cette année-là, 
la Société franco-manitobaine 
(SEM), en tant que représentante 
de la communauté, signait cette 
entente qui ailouait 10,6 millions $ 
pour financer les projets de la com- 
munauté pendant les cinq prochai- 
nes années, une somme considé- 
rée peu élevée comparativement 
iux besoins manifestés par les 
organismes. Pour tenter de les ras- 
surer, le ministère du Patrimoine 
canadien a misé sur l'application 
de l'article 41 de la Loi sur les lan- 


es officielles, qui oblige les 
autres ministères à considérer la 
minorité francophone dans leur 
planification. Trois ans plus tard, 
les Franco-Manitobains peuvent-ils 


Que dire 


La rationalisation de l’enve- 
loppe budgétaire et la démarche 
générale de l’Entente Canada- 
communauté devaient inciter les 
organismes à travailler davan- 
tage en collaboration les uns 
avec les autres. C'était du moins 
un objectif que visent et encou- 
ragent les membres du comité- 
conjoint depuis les débuts de 


ENTENTE CANA 


DA-COMMUNAUTÉ 


L’interministériel, 
un travail de longue haleine 


dire que l’interministériel a vrai- 
ment répondu à leurs attentes? 


Avec l'interministériel, indique 
le président-directeur général de ia 
SFM, Daniel Boucher, on s'atten- 
dait à pouvoir aller chercher ailleurs 
‘argent qu'on a eu en moins avec 
Patrimoine Canada. Ça n'a pas été 
aussi simple et ç'a causé de gran- 
les frustrations.» 


A l'exception d'une entente plutôt 
prolifique avec le ministère des 
Ressources humaines, les organis- 
mes ont en effet eu quelques diffi- 
_ultés à qualifier leurs projets selon 
les critères d'admissibilité des pro- 
grammes des différents ministères. 
Ces programmes, conçus au départ 
pour des groupes de la majorité, ne 
tiennent pas compte des particulari- 


tés de la minorité francophone. 


La Fédération provinciale des 
comités de parents (FPCP) a été 
l'un des organismes à tenter l'expé- 
rience du «gouffre interministériel» 
«On a dépensé tellement d'énergie 
pour que notre projet soit accepté 
que, même si on a reçu l’argent, on 
se retrouve presque les mains vides. 
menti dit, Ça nous a coûté pres- 
jue aussi cher en temps et en éner- 
jiel», souligne la présidente Diane 
Jornez-Laxdal, un peu frustrée du 
ngagement de Patrimoine 
da envers ses responsabilités. 


À la suite de ces complications 
e ministère du Patrimoine embau- 
>hait, il y a un an, une personne 
responsable de mettre en contact 


lifférents ministères et les 


e 
| 


des partenariats ? 


l'Entente. Qu'en est-il au juste 
de ces partenariats? 


«C'est important pour éviter les 
dédoublements et améliorer la com- 
munication entre les organismes, 
estime la présidente de la Fédération 
provinciale des comités de parents, 
Diane Dornez-Laxdal. Mais c'est 
pas nécessairement ça qui va nous 


Jour du Souvenir 


le mardi 11 novembre 1997 


Conformément aux suggestions d'associations d'anciens 
combattants, de consommateurs, d'employés et de 
propriétaires d'entreprises, des modifications ont été 
apportées à la Loi sur le jour du Souvenir. 


Au moyen des modifications, on veut insister sur le fait 
que le Jour du Souvenir n'est pas un congé mais une 

journée pour rendre hommage aux Manitobains et aux 
Canadiens qui ont combattu pendant les querres et les 


conflits internationaux. 


À compter du Jour du Souvenir de cette année, les 
établissements de détail ou de services ne pourront être 
ouverts QU'AVANT 9 heures et QU'APRÈS 13 heures. 


Établissements de détail ou de services autorisés à ouvrir 


toute la journée : 


+ hôpitaux, services de police, d'incendie et de sécurité; 


+ services d'urgence pour les appareils de chauffage et 
d'éclairage et les réseaux d'alimentation en eau, en 


électricité et en gaz; 


hôtels, restaurants et établissements dont l'exploitation 


est ininterrompue; 


services de transport par train, par avion et par véhicule 


automobile; 


services de garde d'enfants et de soins à domicile; 


établissements qui sont responsables de produits 
périssables ou d’animaux vivants; 


établissements qui offrent des services commémoratifs 


ou religieux. 


Le personnel qui travaille le Jour du Souvenir bénéficie 
des mêmes droits que s'il travaillait un jour férié, 
conformément à la Loi sur les normes d'emploi. 


Le personnel d'un établissement de détail a le droit de 
refuser de travailler le Jour du Souvenir, tout comme le 


dimanche. 


POUR DE PLUS AMPLES RENSEIGNEMENTS, VEUILLEZ 
VOUS ADRESSER AU BUREAU SUIVANT : 


Direction des normes d'emploi 


Winnipeg : 945-3352 


Numéro sans frais à l'extérieur de Winnipeg : 1 800 821-4307 
Internet : http//www.gov.mb.ca/labour/standards 


Travail 
Manitoba 
Direction des 
normes d'emploi 


1 


faire sauver de l'argent.» 


«C'est un beau concept très 
intéressant mais Ça nous a trop 
souvent été vendu comme une 
solution miracle», ajoute pour sa 
part le président de la Société his- 
torique de Saint-Boniface, Henri 
Grimard. 


Le mot partenariat laisse toute- 


fois un goût amer dans ia bouche | 


de Roxanne Dupuis, la présidente 
du Conseil jeunesse provincial qui 
s'est associé récemment avec le 
100 Nons. «Nous, on trouve que 
c'est une excellente idée. Ça faisait 
même un petit bout de temps qu'on 
y pensait. Mais on a fait ce qu'ils 
nous ont dit de faire et on s'est fait 
couper. D’autres aussi l'ont fait, 
mais au moins, ils se sont fait 
récompenser.» 


Depuis son association avec le 
100 Nons, le CJP a reçu 20 000 $ 
en moins dans son budget de fonc- 
tionnement. 


DÉPÔT À TERME 
RENDEMENT BOURSIER 


UN INVESTISSEMENT 
DONT LE TAUX DE 
RENDEMENT REFLETE 
LA HAUSSE DE 
L'INDICE TSE 100 DE LA 
BOURSE DE TORONTO 


T A PS PE Pa Hddsin 

UYLE ULLET Huive 

sûre et certaine 
aux fonds mutuels.. 


et éligible au REER. 


L'indice TSE 100 est préparé et publié par la Bourse de 
Toronto, conformément aux règles normalisées qu'établit 
cette dernière. L'indice TSE 100 est une marque de 
commerce de la Bourse de Toronto qui ne garantit pas 
le produit visé par les présentes. L:s rendements 
antérieurs de l'indice TSE 100 ne sont pas une garantie 
des résultats à venir. Les intérêts reliés à l'indice TSE 
100 fluctuent en tonction du rendement de ce dernier 
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Maria Chaput: «Plus d'ouverture de la part des ministères.» 


membres de la communauté fran- 
cophone et ce, pour le Manitoba et 
la Saskatchewan. Après avoir 
passé beaucoup de temps à sensi- 
biliser les ministères aux besoins 
de la minorité et à leurs obligations 
selon l'article 41, Maria Chaput 
croit qu’il existe maintenant un bon 
potentiel pour les francophones. 


«La communauté est partie avec 
des attentes très élevées, fait-elle 
remarquer. Les gens voyaient ça 
comme une chance d'aller chercher 
leur manque à gagner. Pour les 
ministères, c'était pas naturel d'avoir 


à intégrer les besoins de la minorité 
dans leur plan, mais je m'aperçois 
qu'il y a maintenant une certaine 
ouverture d'esprit de leur part.» 


Maria Chaput ajoute cependant 
que la communauté «doit aussi faire 
son bout de chemin». «Les Franco- 
Manitobains vont dire que l'intermi- 
nistériel ne marche pas, c'est certain. 
Mais il faut aussi qu'ils changent leur 
approche. Les ministères offrent 
beaucoup de services et il faut savoir 
les utiliser. La communauté doit se 
donner une meilleure stratégie.» 


Ateliers d'informatique pour 55 ans et plus 


Des aînés branchés 


Il n’est jamais trop tard pour 
apprendre à “surfer”, c'est du 
moins ce que prétend la Fédération 
des aînés franco-manitobains 
(FAFM) qui organise, en collabora- 
tion avec le Collège universitaire 
de Saint-Boniface (CUSB), une 
série de trois ateliers d'informati- 
que destinés aux 55 ans et plus. 


«Les aînés ont déjà exprimé le 
désir de faire autre chose que de 
jouer aux cartes, explique la coor- 
donnatrice de la FAFM, Josée 
Desjardins. lIs entendent parler 
des ordinateurs à travers leurs 
petits-enfants. Mais ça reste très 
mystérieux pour eux.» 


Apprendre à se servir d'internet 
ou du courrier électronique leur 
permettrait de passer plus de 
temps avec leurs petits-enfants, 
croit la coordonnatrice de la division 
de l'éducation permanente au 
CUSB, Jacqueline Fortier-Silva. 
«Nos longs hivers forcent plusieurs 
personnes à rester chez elles une 
grande partie de l’année. Internet 
peut leur permettre de voyager 
sans jamais quitter l'appartement. 
Le courrier électronique permet 
aux aînés de garder le contact avec 
les membres de leur famille qui 
habitent dans une autre province 
ou une autre ville. C'est même 
moins cher que le téléphone! Savoir 
utiliser un ordinateur va aussi rap- 
procher l'aîné du reste de sa famille 
en lui permettant de prendre part 


aux discussions. Ça, ça fait des 
miracles pour l'estime de soi.» 


Limitées à 12 personnes, les 
classes prendront en considération 
les besoins particuliers des aînés, 
continue Jacqueline Fortier-Silva. 
«Peu importe l'âge, l'informatique 
est toujours un peu intimidante 
lorsqu'on l'aborde pour la première 
fois. C'est une nouvelle technolo- 
gie avec son vocabulaire propre et 
où les choses se passent très vite. 
C'est facile d'effacer un dossier par 
erreur en appuyant sur le mauvais 
bouton. On va donc adapter 
l'enseignement de la matière pour 
la rendre plus accessible aux 
aînés. On va grossir les caractères 
sur l'écran pour qu'ils soient plus 
lisibles et expliquer le clavier et 
l'emplacement des lettres.» 


Les ateliers offerts entre 10h et 
11h au local 3096 du CUSB sont: 


+ Introduction à l'informatique, 
les mardis et jeudis du 4 au 25 
novembre. Coût: 24 $ pour les 
membres de la FAFM; 30 $ pour 
les non-membres. 

+ Internet, le 27 novembre et les 
2 et 4 décembre. Coût: 12 $ mem- 
bres; 15 $ non-membres. 

+ Courrier électronique, les 9, 11 
et 16 décembre. Coût: 12 $ pour 
les membres. 


Renseignements et inscription: 
235-4446. 


Anie CLOUTIER 
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ROSLONDE2S DONS 


Dh da he pue À CAGE 


PRIX DES BILLETS: ! COS CHACUN, OU TROIS POUR 25081! 


APPELEZ NOTRE SERVICE TÉLÉPHONIQUE 
PONPANQNE PER EN RERIE DE RÉSERVATION DE BILLETS, 2? 4 HEURES 


Faites parvenir le bon de commande e 
ci-joint avec votre chèque, mandat ou COM hs Lu EZ EL. Mr % 
numéro de carte de crédit à l'adresse y £ : : ÉEE, 4 ns: Si r 4 
suivante : La MÉGA LOTERIE de la 

Fondation de recherche de l'Hôpital Mysgels Sets RS ess TE e 
général Saint-Boniface, C.P. 191, É £ > F1 8] €. Es) dE. = se Re dE dB. 


succursale L, Winnipeg (Manitoba) R3H 0Z4. Mes téléphonistes blagues et cantionnés sont préts à prendre votre appel et à traiter votre commande de billets dans les plus brefs délais. 
_ EN CARACTÈRES D'IMPRIMERE SVP. 


COMMANDES EN PERSONNE Mode de pement Mastercard [Chèque [] MUC] N'éeear 


Vous pouvez également acheter vos RARE NS 
OA Qh= Ok Q+r 


Mresse : Ville/Village : : 
Un TON: ne tt 


billets en personne au bureau de la 


Fondation, au rez-de-chaussée de 


Noms des autres acheteurs 
d'une série de trois billets : 1) Fondahon de rex hen tu 


de l'Hôpital général 


StBoniface 
Ceneral Hospstal 
La firme KPMG est le vérificateur officiel de la MÉGA LOTERIE. Permis de loterie du Manitoba 1517RF Research foundahor 


409, avenue Taché, Winnipeg. 


(Veuillez indiquer si les billets doivent être enregistrés sous des noms différents.) Veuillez prévoir d'une à deux semaines pour la livraison de votre (vos) 
billet(s) officiel(s). Les chèques doivent être libellés au nom de la Fondation de recherche de l'Hôpital général Saint-Boniface.) 


l'Hôpital général Saint-Boniface, Sigorure : 


LA LIBERTÉ, la semaine du 31 octobre au 6 novembre 1997 


Les Rendez-Vous 


MUSIQUE 


+ Au Foyer du CCFM: Damien 
Lussier le 31 octobre et Patrick 
Lussier les 6 et 7 novembre à 20h 
80. Au Mârdi Jazz: Richard Gillis 
le 4 novembre à 20 h 30. Entrée 
gratuite (233-8972). & Les ter et 2 


novembre, L'Offrande Musicale | 
présente Chez les Bach. Billets: | 
18 $ (284-7554). # La première | 
Soirée sans nom de la saison | 


aura lieu le 7 novembre à 20h à la 
salle Antoine-Gaborieau du CCFM. 
Entrée: 2 $, membres et 3 $ grand 
public (237-8947). # Le 15 novem- 
bre à 20 h à la salle Eckhardt- 
Gramatté de l'Université de 
Winnipeg: Kinloch's Celtic 
Fantasy. Billets: 15 $ (786-9000). 
+ Le festival Folk présente Martin 
Sexton le 18 novembre à 20h au 
centre culturel West End. 
Admission: 15 $ (780-3333). # Le 
21 novembre, soyez de la partie 
pour le concert de Noël de l'auxi- 
liaire de l'Hôpital général Saint- 
Boniface présenté à 19 h 30 à la 
* Cathédrale de Saint-Boniface. 
Billets: 10 $ disponibles à la bouti- 
que de l'hôpital. # Au programme 
de Virtuosi Concerts le 23 novem- 
bre à 20 h: Steven Dann & Guests 
au WAG. Admission: 20$,185$ 
âge d'or et étudiants, 12 $ enfants 
de moins de 12 ans (785-9000). 


THÉÂTRE 


+ À ne pas manquer! La dixième 
édition du Théâtre des aînés se 
déroule les 6, 7 et 8 novembre au 
Centre culturel franco-manitobain. 


Billets:10 $ (233-8972). 4 MTC | 


Mainstage (174, avenue Market) 
vous offre À Perfect Ganesh de 
Terrence McNally jusqu'au 8 
novembre tandis que MTC 


Warehouse présente Quills du 5 | 


au 22 novembre (942-6537). # Le 


Manitoba Theatre for Young People | 


présente The Potato People du 7 
au 16 novembre au Gas Station 
Theatre (angle River et Osborne) 
(947-0394). # Au Cercle Molière: 
L'Homme aux trésors de Marie- 
Louise Nadeau du 11 au 29 
novembre au Théâtre de la 
Chapelle (825, rue Saint-Joseph). 
Billets: 19,25 $ (233-8972). 
Fantasy Theatre for Children monte 
The Little Mermaid du 17 au 23 
novembre au Deaf Centre 
Manitoba (285, chemin Pembina). 
Admission: 6 $ (944-0581). + Le 
Winnipeg Jewish Theatre présente 
Anne Frank & Me du 20 au 30 
novembre au Asper Jewish 
Community Campus, 123, rue 
Doncaster (477-7178). + Les 
Chiens de Soleil présenteront la 
pièce Huis Clos le 29 novembre à 
20 h au Club Jovial de Sainte- 
Anne. Réservez vos places au plus 
vite. Les sièges sont limités! (422- 
9599). 


DANSE 


+ L'ensemble de danse ukrainien- 
ne Rusalka célèbre son 35e anni- 
versaire les 29 et 30 novembre au 
théâtre Pantages Playhouse. 
Billets: 12 $ (780-3333). 


OPÉRA 


+ L'Opéra du Manitoba présente 
Don Pasquale de Gaetano 
Donizetti les 15, 18 et 21 novem- 
bre à la salle du centenaire (957- 
7842). 


EXPOSITIONS 


+ Découvrez les œuvres d’'Ed 
Bartram à The Upstairs Gallery 
(266, rue Edmonton) jusqu'au 8 
novembre. Également au program- 
me: Cape Dorset, The Print 
Collection (943-2734). 


Sélection recueillie par 


Anie CLOUTIER 


CULTUREL 


Sixième édition de Cinémental 


Plein la vue 


Des comédies, des drames, 
des films à suspense et du ciné- 
ma fantastique, en tout ce sont 
19 longs métrages et 15 courts 
métrages que vous propose 
cette année Cinémental, qui se 
tient du 4 au 9 novembre à la 
Cinémathèque de Winnipeg 
(110, rue Arthur). 


Le Festival de films francopho- 
nes au Manitoba, qui en est à sa 
sixième édition, s'est donné encore 
une fois le mandat d'en mettre 
plein la vue aux amateurs de ciné- 
ma francophone. Outre les projec- 
tions à la Cinémathèque, les ama- 
teurs de film francophone sont invi- 
tés à participer aux “midis cappuci- 
nés” tous les midis au Café Internet 
(200B, boulevard Provencher). 
Une projection spéciale du film Le 
Jaguar est par ailleurs prévue pour 
le 5 novembre à Somerset. 


«Nous avons encore plus de 
films sous-titrés en anglais que par 
les années passées, indique le 
président Marc-François Tremblay. 
Ce qui devrait plaire aux francophi- 
les qui ont démontré dans le passé 
un intérêt pour le cinéma français.» 
Mais, précise-t-il, un film sous-titré 
coûte cher, jusqu'à 1 000 $ la 
copie, ce qui est énorme sur un 
budget total de 35 000 $. 


Autre changement cette année: 


| la programmation scolaire habituel- 


lement organisée en parallèle avec 
Cinémental a été reportée au mois 
de mars 1998. «Nous préparons 
quelque chose de très intéressant 
en collaboration avec le festival 
Freeze Frame qui a déjà une sec- 
tion francophone. Je crois que ça 
va attirer l'attention de bien des 
gens.» 


Deux films familiaux sont cepen- 
dant à l'affiche. |l s'agit de la comé- 
die d'aventure Le Jaguar (8 novem- 
bre à 14h), avec Patrick Bruel et 
Jean Reno et de La Vengeance de 
la dame en noir (9 novembre à 14 
h) qui est la suite de L'Assassin 
jouait du trombone. «Les films 
famille attirent toujours pas mal de 


Prix d'entrée : 


LA LIGUE D'IMPROVISATION 


de la saison 1997-1998! 


Quand: le mercredi 5 novembre à 20h. 
Où: Le Canot, 768, avenue Taché 


3 $ membres avec carte de membre 
(en vente à la porte) 
5 $ non-membres 


Obtenez une carte de participation et 
le troisième match est gratuit! 
La Ligue d'improvisation du Manitoba est à la recherche de 


joueurs, de juges de lignes, d'arbitres et de marqueurs. 
Cela vous intéresse? Appelez Pierre au 233-4974. 


> 


4 4 
Photo: Philippe Bossé 


Marie-Lise Pilote dans L'Homme idéal prendra l'affiche de Cinémental le 7 novembre à 19 h 30. 


monde, explique Marc-François 
Tremblay. L'an dernier, le film 
d'Astérix avait fait salle comble!» 


Comme l'indique Marc-François 
Tremblay, l'édition 1997 de 
Cinémental se distingue par la 
variété des films présentés. «Nous 
avons une bonne représentation 
des films québécois et aussi plu- 
sieurs films importants comme, par 
exemple, La Conciergerie (7 
novembre à 21 h 30) qui vient tout 
juste de sortir en salle à Montréal. 
Ça a vraiment été un tour de force 
pour l'obtenir.» 


Également au programme 
notons: Le Huitième jour ( 4 
novembre à 19 h 30), qui a mérité 
à Daniel Auteuil le Prix d'interpréta- 
tion masculine au Festival de 
Cannes 1996; Cosmos (4 novem- 
bre 21 h 30), gagnant du Grand 
Prix de Quinzaine des réalisateurs 
de Cannes en 1997 et du Prix inter- 
national des cinémas d'art et 


DU MANITOBA 
vous invite 
au premier match 


d'essai; et Ridicule (9 novembre à 
21 h 30), récipiendaire du César 
1997 du meilleur film, meilleur réali- 
sateur, meilleur décor et des 
meilleurs costumes. Ridicule est 
aussi en nomination pour l'Oscar 
du meilleur film étranger de 1997. 


Associé depuis deux ans avec 
la Cinémathèque québécoise, 
Cinémental a également pu obtenir 
une copie sous-titrée de Requiem 
pour un beau sans cœur (un film 
de Robert Morin mettant en vedet- 
te Gildor Roy et présenté le 7 
novembre à minuit). 


«Nous en sommes à la deuxiè- 
me année d'une entente de trois 
ans avec la Cinémathèque québé- 
coise, rappelle Marc-François 
Tremblay. Nous faisons les deman- 
des de subvention (il faut compter 
entre 4 000 $ et 5 000 $ pour sous- 
titrer un film) et nous participons à 
la sélection des films que la 
Cinémathèque fait sous-titrer en 
anglais. Le film appartient à la 
Cinémathèque québécoise qui 
nous le prête et qui est ensuite en 
mesure de le faire tourner dans 
d'autres festivals au Canada 
anglais et aux Etats-Unis. Requiem 
pour un beau sans cœur est notre 
première collaboration, mais 
d'autres suivront bientôt.» 


La traditionnelle nuit du cinéma 


recèle elle aussi de belles surpri- 
ses. Dédiée à l'ancien président de 
Cinémental, Germain Massicotte, 
la nuit du cinéma rend cette année 
hommage à Marcello Mastroianni. 
Le samedi à 19 h 30, le départ est 
lancé avec Les Voleurs (Catherine 
Deneuve et Daniel Auteuil). 
«Catherine a été l'épouse de 
Marcello et leur fille, Chiara, joue 
avec son père dans le deuxième 
film, Trois vies et une seule mort», 
indique Marc-François Tremblay. À 
minuit, on continue avec la comédie 
La Comtesse de Baton Rouge. Le 
style du réalisateur André Forcier 
se rapproche beaucoup de celui de 
Federico Fellini qui a longtemps tra- 
vaillé avec Mastroianni. Enfin, aux 
petites heures du matin, le cinéphi- 
le sera comblé avec Karmina (avec 
Isabelle Cyr, Robert Brouillette, 
France Castel et Gildor Roy). 


Le programme et les billets (au 
coût de 5 $ pour les adultes, 4 $ 
pour les étudiants et de 2,50 $ pour 
l'âge d'or et les enfants de 12 ans 
et moins), sont en vente au Centre 
culturel franco-manitobain et à la 
librairie McNally Robinson (Place 
Portage ou Grand Park). 
Renseignements: 233-8972 ou sur 
le tout nouveau site web: 
www.gatewest.net/cinemental (en 
activité dès les prochains jours). 


Anie CLOUTIER 


Concert annuel des Intrépides 


avec artistes invités 


Gisèle Fredette (soprane) et Fernand Girard (basse) 


Le 16 novembre à 19 h 30 
dans la salle Jean-Paul-Aubry 
du Centre culturel franco-manitobain. 
Billets: 
adultes 10 $ 


adolescents et troisième âge 8 $ 
12 ans et moins 5 $ 


Les billets sont disponibles à la réception du Centre culturel 
et auprès des membres de la chorale. 


+. LA LIBERTÉ, la semaine du 31 octobre au 6 novembre 1997 


CULTUREL 


Noël chez nous 


Les artistes manitobains 
s’unissent pour l'Hôpital 


C'est avec l’aide d'artistes aussi 


et bien d’autres que la saison des 
Fêtes se mettra en branle le 21 


ACFM 


Les comités culturels 
se rencontrent 


Des francophones d'un peu 
partout au Manitoba se sont réunis 
récemment à Sainte-Rose-du-Lac 
dans le cadre de la réunion géné- 
rale annuelle de l'Association cul- 
turelle franco-manitobaine (ACFM). 
Cette association a pour rôle de 
chapeauter et de mettre en contact 
les comités culturels présents 
dans 21 villages de la province. 


Le directeur de l'ACFM, Alain 
Boucher, explique que les repré- 
sentants des comités ont profité de 
leur rencontre pour discuter des 
affaires courantes de l'association 
ainsi que pour travailler à leur pro- 


novembre à la cathédrale de Saint- 
Boniface. L'Auxiliaire de l'Hôpital 
général de Saint-Boniface lance en 
effet son tout nouveau disque de 
charité intitulé Noëf chez nous dans 


le cadre d'un concert qui réunira 
quelques-uns des artistes qui ont 
participé à son 


«On m'a approché pour réaliser 
cet album il y a plus d'un an, racon- 


| te le coordonnateur du projet, Léo 


grammation future. | 


Ils ont également élu les mem- | 
bres du conseil exécutif qui se com- | 
pose comme suit: Guy Laroche | 
d'Otterburne (président, termine un 
mandat de deux ans), François 
Dornez de Sainte-Geneviève (vice- 
président), Victor Dumesnil de 
Sainte-Agathe (trésorier), Agathe 
Lacroix de Lorette (secrétaire, ter- 
mine un mandat de deux ans), 
France Tremblay de Saint-Léon | 
(représentante de l'Ouest). Le | 
représentant de la région de l'Est 
est encore à déterminer. 


C.T. 


aire 


ee 


annivers 


{ 0° 


D ‘es billets sont 10 $. 


HN 


Le Théâtre des aînés 
présente 
Vivons, Chantons, Rions 


en la salle Pauline-Boutal 
du Centre culturel franco-manitobain 
aux dates suivantes: 


Le jeudi 6 novembre 1997 à 14h 
Le vendredi 7 novembre 1997 à 20h 
Le samedi 8 novembre 1997 à 20h 


Madame Jacqueline Roy assurera la 
direction de la chorale 
Les Chœurs d'or 


“été en grand nombre célébrer ce dixième anniversaire! 
= sont disponibles à la réception 


qu Céntre cultrel franco-manitobain 
j 5 »aUen: £omposant le (204) 233-8972. 


mettant 
en vedette 
Saint-Boniface, 
La Broquerie, 
Lorette, 
Saint-Adolphe 
et Saint-Malo 
sous la direction 
artistique 


de 


Monsieur 
Léo Rémillard 
de Saint-Boniface 


et 


LETIETHTS 
Léonie Granger 
de La Broquerie 


Radio-Canada 
Manitoba 
COMMANDILAIRES MÉDIAS 
CKSB et CBWFT 


Dufault. J'ai accepté de le faire 
parce que je trouve que c'est une 
cause importante. Je suis né à 


| l'Hôpital de Saint-Boniface; mon 


père y a travaillé toute sa vie...» 
Bien connu dans le milieu musi- 


| cal et artistique pour ses réalisations 


antérieures, Léo Dufault a réussi un 
tour de force en réunissant sur un 
même album 18 artistes ou groupes 
de renom: Gérald Paquin, les Wyrd 
Sisters, Daniel Lavoie, Loreena 


| McKennitt, Marcel Soulodre, Chantal 


Kreviasuk, Crash Test Dummies, 
Bandaline, Tom Jackson, Edith 
Butler, Fred Penner, Gisèle Fredette, 
Daniel Koulack, Saxology Canada, 
Walle Larson, Laurent Roy, Carol 


| Shields et Monique Leyrac. 


«Le plus beau, indique Léo 
Dufault, c'est que sur les 18 artis- 
tes, il y en a 14 qui ont fait du maté- 
riel neuf. Et le plus important, c'est 
que tous ont accepté de donner 
leur temps et leur matériel gratuite- 
ment. C'était d’ailleurs la règle #1 
pour réaliser le projet.» 


L'album comprend donc des 


LS 


Ce nouveau disque d'artistes 
manitobains ne serait pas complet 
sans la pochette qui a été dessinée 
par Réal Bérard. 


chants et musiques de Noël interpré- 
tés en français, en anglais, en langue 
autochtone ainsi que de l'instrumen- 
tal. Le réalisateur mentionne entre 
autres la performance de Gérald 
Paquin qui chante Aja Apinotci Jesus, 
la version autochtone de /! est né le 
divin enfant. || souligne également la 
contribution de Monique Leyrac, qui 
s'est plu à lire un extrait de Ces 
enfants de ma vie de Gabrielle Roy 
Sur une musique de Gérald Laroche. 
En tout, chanteurs, musiciens et tech- 
niciens compris, Léo Dufault estime 
que près d'une centaine de person- 
nes ont participé au projet. 


Le concert du 21 novembre a 


donc pour but de lancer officielle- 

ment l'album Noël chez nous. En 
tout, 6 000 disques compacts et 
2 000 cassettes seront mis sur le 
marché, ce qui rapportera au-dessus 
de 90 000 $ à l'Auxiliaire de l'Hôpital 
général de Saint-Boniface, indique 
l'organisateur du concert, Georges 
Druwe. «L'argent va servir à payer 
les coûts de modernisation di 
Service de cardiologie», souligne le 

vice-président du groupe bénévole. 


Le public pourra donc avoir un ” 


avant-goût de ce qu'ils découvriront sur 
le nouvel album. Neuf des artiste 

engagés dans le projet participeront a 

concert, soit: Gisèle Fredette, char 

classique; Fred Penner, animateur bie 

connu; Gérald Paquin, chant por 

Saxology, joueurs de saxophones 
Bandaline, chant traditionnel; Wall 
Larson, joueur émérite de saxophone 
Marcel Soulodre, chanteur rock 
Laurent Roy, guitariste; Carol Shielde 
auteure bien connue; Bramwell Tove, 
mæstro de l'Orchestre symphonique 
de Winnipeg. Les artistes présenteront 
la performance tirée de l'enregistre- 
ment ainsi qu'une autre sélection. (1) 


Carole THIBEAULT 


(1) Le spectacle débute 19 h 30. Les billets 
sont en vente au coût de 10$ à la Boutique de 
l'hôpital, au bureau du presbytère de la parois 
se Cathédrale, à la Fondation du cœur et dans 
les librairies MCNally Robinson. 


JL = —ercle Molière 


Radio-Canada 
Manitoba 


Théâtre de | 


a 
825, rue Saint-Joseph 
Billets au 


233-8972 


DU 11 AU 29 NOVEMBRE 


LA LIBERTÉ, la semaine du 31 octobre au 6 novembre 1997 


présente une production du 


Théâtre du 


Chapelle 


Tandem 


L'impériaie (ss) 


15" 


à Télévision 


Manitoba 


Du lundi au vendredi de 5 h à 16h 


pertes 


Les 3 Mousquetaires 
1h00 Attention, c'est chaud! 
10h30 ad Charette en 


11h90 Du tac au tac 
12h00 Le Midi 


16h30 Bêtes pas bêtes + 

17h00 Watatatow 

17h30 La Tête de l'emploi 

18h00 Manitoba ce soir 

18h30 Courants du Pacifique 
19h00 Virginie 

19h30 La Petite Vie 

20h00 4 et demi. 

21h00 Omertà-La Loi du silence 


17h00 Watatatow 

17h30 La Tête de l'emploi 
18h00 Manitoba ce soir 
18h30 L'Accent francophone 
19h00 Virginie 


22h00 Le Téléjournal 
22h27 Le Point 


23h00 Manitoba ce soir 
23h30 Les Nouvelles du sport 
23h49 La Météo 

23h50 La Politique fédérale 
23h57 La Politique provinciale 
0h05 Découverte 

1h05 Fin des émissions 


22h00 Le Téléjournal 

22h27 Le Point 

23h00 Manitoba ce soir 
23h30 Les Nouvelles du sport 
23h49 La Météo 


> 23h51 Cinéma: Pas de 


printemps pour Marnie. É.-U. 
1964, Drame ps] A a 
2h25 Findes 


Mercredi 


16h30 Les Mondes de Sismi 
17h00 Watatatow 

17h30 La Tête de l'emploi 
18h00 Manitoba ce soir 
18h30 Branché 

19h00 Virginie 

19h30 Maman chérie 

20h00 Le Volcan tranquille 


16h30 Sur la piste 

17h00 Watatatow 

17h30 La Tête de l'emploi 
18h00 Manitoba ce soir 
18h30 Clan destin 

19h00 Virginie 

19h30 La Vie d'artiste 
20h00 Sous le signe du Lion 


16h30 Au-delà du miroir 
17h00 Lassie 


21h00 Enjeux 

22h00 Le Téléjournal 

22h25 Le Point 

23h00 Manitoba ce soir 
23h30 Les Nouvelles du sport 
23h49 La Météo 

23h50 Vues d'ici 

1h40 Fin des émissions 


23h30 Les Nouvelles du sport 
23h49 La Météo 


> 23h50 Cinéma Le Mystère von 


Bulow. É.-U. 1990. Drame de 
mœurs. Le très nohe comte Claus 
von Bulow est condamné pour avor 
tenté d'assassiner sa lemme. I porte 
sa cause en appel et retient les 
servoes d'un avocat astucieux, qui 
réussi à le faire acquitter. 

2h10 Fin des émissions 


23h00 Manitoba ce soir 
23h30 Les Nouvelles du sport 
23h49 La Météo 


TA #7 


Du lundi au vendredi de 5 h à 16h 


17h00 Le TVA, édition 18h 
17h30 Piment fort 

18h00 Monopoly 

18h30 Les alles de la mode 
19h00 Hills, 90210 
20h00 Place Melrose 


17h00 Le TVA, édition 18h 
17h30 Piment tort 

18h00 Ent Cadieux 

19h00 Le Match de la vie 
20h00 Les Machos 

21h00 Le TVA, édition réseau 


16h00 Les mordus (Ma au J) 
Chambres en ville 11! (V) 


21h00 Le TVA, édition réseau 
21h30 Le poing J 

22h30 TVA sports 

22h58 Infopublicité 

23h28 Info National média 
1h28 Fin des émissions 


21h30 Le poing J 

22h30 TVA sports 

22h58 Infopublicité 

23h28 Into Karonana 
23h43 Info National média 
1h43 Fin des émissions 


Mercredi 


17h00 Le TVA, édition 18h 
17h30 Piment lort 

18h00 La Poule aux œuf d'or 
18h30 Politiquement Colette 
19h00 Le Retour 

20h00 Sauve qui peut! 
21h00 Le TA édition réseau 


17h00 Le TVA, édition 18h 
17h30 Piment fort 

18h00 Chambres en ville 
19h00 Diva 

20h00 Paparazzi 

21h00 Le TVA, édition réseau 


17h00 Le TVA, édition 18 h 
17h30 Piment lort 
18h00 JE. 


> 19h00 Cinéma du vendredi: Le 


bon fils. Am. 1993. Drame. À 
l'occasion d'un séjour chez un 


5h30 Bugs Bunny 


21h30 Le poing J 

22h30 TVA 

23h01 Info Karonana 
23h16 Inlopublicité 
23h46 Info National média 
1h46 Fin des émissions 


21h90 Le poingJ 

22h30 TVA sports 

22h58 Info Karonana 
23h13 Infopublicité 
23h43 Info National média 
fh43 Fin des émissions 


21h00 Le TVA, édition réseau 

21h90 œ Nom du père et du 
ils 

22h30 TVA sports 

23h04 Info Karonana 

23h19 Infopublicité 

23h49 Info National média 

1h49 Fin des émissions 


compagnie à ses trois ineptes 


TV3S 


LA TÉLÉVISION 
INTERNATIONALE 


Du lundi au vendredi de 5 h à 15 h 30 


5h25 
5h90 
7h30 


16h00 Journal suisse 

16h30 Pyramide 

17h00 Paris lumières 

17h30 Toujours l'heure 

18h00 Journal de France 2 
18h30 à princesse rebelle 
20h00 Evasion 

20h30 L'hebdo 

21h27 Le grand jeu TV5 


16h00 Journal suisse 

16h30 Pyramide 

17h00 Paris lumières 

17h30 Toujours l'heure 

18h00 Journal de France 2 

18h30 La vie à l'endroit 

20h00 Montagne 

20h30 La télé des FrancoFolies 
au Casino de Montréal 


17h00 Paris lumières 
17h30 Toujours l'heure 
18h00 Journal de France 2 
18h30 rue spécial 
20h05 À bon entendeur 
20h30 Savoir plus santé 


17h00 Paris lumières 
17h30 Toujours l'heure 
18h00 Journal de France 2 
18h30 Tendances 


10h45 Gourmandises 
11h00 Paris Lumières 
11h90 Journal de France 3 
11h67 Legende 


12h00 D da re 


14h27 Le grand jeu TV5 
14h30 bp Es 


15h30 Des chires et des lettres 


21h30 Journal belge 

22h00 Le cercle des arts 
23h15 Soir 3 

23h45 Concert à Saint-Séverin 
0h45 Reflets 
1h45 Y'a pas match 

2h15 Les pieds sur l'herbe 


21h27 Le grand jeu TV5 

21h30 Journal belge 

22h00 Les entretiens du 
Cercle 

23h15 Soir 3 

23h45 Sandra princesse rebelle 

1h15 Bonjour cinéma 

1h45 Temps présent 

2h45 RFI 


21h27 Le grand jeu TV5 
21h30 Journal belge 

22h00 Le cercle des métiers 
23h15 Soir 3 

23h45 La vie à l'endroit 
ih15 Montagne 

1h45 L'hebdo 

2h45 RFI 


21h30 Journal belge 


22h00 Gala de clôture du Festival 


du film de Genève 
23h30 Soir 3 


01h15 Ne entendeur 
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Du lundi au vendredi de 4 h 30 à 20h 


20h30 Maisonneuve à l'écoute 

21h30 Le Canada aujourd'hui - 
Écion Atlantique et du Québec 

22h00 Le téléjournal 

22h30 Le Canada aujourd'hui - 


21h90 ar hr 
Aflantique et du Québec 
2h00 Le téléouma 
PNY Le Canada aujourdhui - 
Édition de l'Ontario et de l'Ouest 


20h30 Maisonneuve à l'écoute 

21h90 Le Canada aujourdhui - 
Édiion Aantique et du Québec 

2h00 Le téléjournal 

22h30 Le Canada aujourdhui - 
Édtion 


20h30 Maisonneuve à l'écoute 

21h30 Le Canada aujourd'hui - 
don Atlantique et du Québec 

22h00 Le téléoumal 

2h30 Le Canada aujourd'hui - 
Écion de l'Ontario et de l'Ouest 


14h00 l'Ouest en direct 


Le Canada aujourd'hui - 
Edition Atlantique et du Québec 
Le téléjournal 

Le Canada aujourdhui - 
Edition de l'Ontano et de l'Ouest 
Le Canada aujourd'hui - 


Le Canada aujourd'hui - 
Edition de l'Ontario et de l'Ouest 
Le Canada aujourd'hui - 
Édition Aflantque et du Québec 


1h00 
1h90 


Le Canada aujourd'hui - 
Édition Allantique et du Québec 
Le téléjournal 

Le Canada aujourd'hui - 
Edition de l'Ontano et de l'Ouest 
Le Canada aujourd'hui - 
Edition Atlantique et du Québec 


Trajectoires 

Info-Pacifique 

Le Canada aujourd'hui - 
Edition Aflantique et du Québec 
Le téléjournal 

Le Canada aujourd'hui - 
Edftion de l'Ontario et de l'Ouest 
Le Canada aujourd'hui - 


Vendredi 


21h00 Montréal en spectacle 


1h00 
1h30 


17h30 La Tête de l'emploi 
18h00 Manitoba ce soir 
18h30 Des Premières Nations 
19h00 L'Hodoge de Pandora 
20h00 Jamais sans amour. 


Le Piège 
21h00 Chroniques de l'étrange 
22h00 Le Téléjournal 
27 Le Point 


6h00 Salut, bonjour! 
9h00 Bibi et Geneviève 
10h00 Sailor Moon 
10h30 

11h00 Les ailes de la mode 
11h30 Infopublicité 

13h00 Le championnat des 


uilles 
14h00 


kidnappeurs et vit diverses 
aventures périlleuses dans une 
grande ville. 
> 19h30 Ciné-extra: Chute libre. 
Am. 1995. Drame de mœurs. Un 
adolescent doué pour le 
basketball et la poésie connaît la 
déchéance après s'être mis à 
leurs et jardins consommer de la Ù 
14h30 Vins et fromages 21h30 Le TVA, édition réseau 
>15h00 Ciné week-end. Denisla 21h55 TVA Sports 
petite peste. Am. 1993. > 22h27 Ciné-une: Un baiser 
Comédie. Un vieux retraité est le … avant de mourir. G.-B. 1991. 
souffre-douleur d'un gamin du Drame policier. Une jeune 
voisinage qui accumule sans le femme de famille riche en vient à 
vouloir catastrophe sur craindre pour sa vie quand elle 
catastrophe. découvre que son mari est un 
16h30 Fleurs et jardins arriviste aux intentions 
17h00 Le TVA, édition 18h 


malveillantes. 
>17h30 Ciné-extra: Les 0h27 Info Karonana 
aventures de bébé, Am. 1995. 


0h42 Info National média 
Comédie. Un bébé lausse 2h42 Fin des émissions 


> 23h50 Cinéma: Extreme. 21h90 Le Canada aujourd'hui - 


É-U 1983. Drame: rouen k ve au 
Mohigan plôt more, deux jeunes 
hommes se rendent à la stañon de 
sk d'Aspen, au Colrada où is 
décrochent un emploi de monteur. 
2h15 Fin des émissions 


19h00 Marcel Dubé : aimer, écrire 
20h00 Kléber 
21h27 Le grand jeu TV5 


2h00 Panorama 


2h30 Espace francophone 
3h00 RFI 


Vendredi 


21h27 Le grand jeu TV5 

21h30 Journal belge 

22h00 Au delà des apparences 
22h45 Revue de presse canadienne 
23h00 Vivre avec 

23h15 Soir 3 

23h45 Kléber 

1h15 Du fer dans les épinards 
2h45 RFI 


Le Canada aujourd'hui - 
Edition Aflantique et du Québec 
Le téljounal 
Le Canada aujourd'hui - 
Édtion de l'Ontario et de l'Ouest 
Pyrami Le Canada aujourd'hui - 
17h00 Paris lumières Édon Marque du Québec 
17h30 Toujours l'heure 
18h00 Journal de France 2 
18h30 Thalassa 
19h30 Faut pas rêver 


Il était une lois. la vie 
Johnson et ses amis 
Les Aventures de Bouli 
Les Chatouilles 


15h00 Flip Flop 
15h30 Chapeau melon et bottes 
de cuir 
17h00 Les Aventures du jeune 
Indiana Jones 
18h00 Le Téléjournal 
18h30 La Soirée du hockey Molson 
21h00 LeTéléjournal 
21h26 La Météo 
21h27 Les Nouvelles du sport 
> 21h50 Télé-sélection: L'Avocat 
du diable É.-U. 1993. Drame 
poloier, Une avocate ambitieuse 
prend en charge la délense d'un 
séducieur accusé du meurtre de 
sa lemme. Petit à pet, elle en 
vient à présumer qu'i est vraiment 
l'assassin et que sa propre vie est 
14h00 L'Accent francophone en danger. 
14h30 Ma vie pour les animaux 1h00 Fin des émissions 
Dimanche 
éurebs...ls Amériques 18h30 Découverte 
Budge, le pet hélicoplère 19h30 Juste pour rire..”cette 


Hitoires de peluches 
Les Chatouilles 


Aujourdhui 
Bulletin de jeunes 
Branché 


Journal du siècle 
Le monde ce soir 
Un Canadien à... 
Grands reportages 
Le journal RDI 
Entrée des artistes 
Le point fnal 

Le téléjournal 
Grife 


Ino-nuit 

Euronews 

Un Canadien à... 
Into-nuit 

Montréal en spectacle 
Trajectoires 

Bulletin des jeunes 


a 
5 
a 


14h30 Le jardin des bêtes 
15h00 Fleurs et jardins 
15h30 Vins et fromages 
16h00 Journal suisse 
16h30 Oly 

17h00 Les dicos d'or : la dictée 
18h00 Journal de France 2 
18h30 Faites la fête 

20h30 Les dicos dor : le corrigé 
21h55 Journal belge 

22h20 Bon week-end 

23h15 Soir 3 

23h30 Faxculture 

0h15 Fais-en ton affaire 

0h45 

1h15 

1h45 

2h45 


Timon & Pumbas 
Couacs en vrac 
10h00 Et voici la petite Lulu 
10h30 Mon ami Wily 
11h00 Animaniacs 
11h30 Clan Destin 
“> 12h00 Cinéma: Black Beauty. 
E.-U. 1994 


Rp HET GE UE TRS START ENTER CN EU ENTRAIDE 2 “LE SON NOR ONRPOCERET DRE S LR NTSC RRE NC NS PNR RSRMRR TRE HER NIRT PCR AA CITANT J'EN 


BÉSÉSABES 


17h00 Le TVA, édition 18h 
17h30 La vie est un sport 


eux 
Fort Boyard 

10h30 Complètement marteau > 19h00 Cinéma Provigo: Apollo 

11h00 Fais-en ton aflaire 13. Am. 1995. Drame historique. 

11h30 Infopublicité Suite à une explosion dans leur 

capsule, trois astronautes 

doivent redoubler d'ingéniosité 

pour parvenir à ramener leur 

fusée sur Terre. 

22h00 Le TVA, édition réseau 

22h25 TVA sports 

22h51 Vins et iromages 

23h49 Info National média 

2h19 Fin des émissions 


14h00 Montréal cette semaine 
14h30 La facture 

15h00 Le journal de France 2 
15h30 Bulletin de santé 
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12h30 Temps d'affaires 
13h00 Magellan 
13h30 Bêtes pas bêtes + 


14h00 Journal de TV5 Bulletin de santé 


Le monde ce matin 
Temps d'aflaires 
La semaine verte 
RDI week-end 
Montréal en spectacle 
L'accent francophone 
Point de presse 
Option éducation 
10h00 La facture 
10h30 Journal du siècle 
11h00 RDI week-end 
11h90 Bulletin des jeunes 
12h00 Un Canadien à... 


17h00 Horizons francophones 
17h30 Grife 


> 15h30 Ciné week-end. Loin de 18h00 Le monde ce soir 


la maison: L'aventure. Am. 
1994, Film d'aventures. Suite à 
une violente tempête, un 
adolescent échoue sur une Île 
déserte en compagnie de son 
fidèle labrador. 


semaine 
20h00 Les Beaux Dimanches: 
im en fête 
21h00 Les Beaux Dimanches: 


Les Grands du 
Font. LOMSE 
question de santé, une 
question de société 

22h00 Le Télé 

22h24 La Mél 

22h27 Au-delà des apparences 
23h27 Les Nouvelles du sport 


14h30 Sous vos applaudissement 
16h00 Journal suisse 

16h30 Cap aventure 

17h00 L'école des fans 

17h45 Télétourisme 

18h00 Journal de France 2 

9h45 Parcelles de soleil 18h30 Bons baisers d'Amérique 
10h00 Le Jour du Seigneur | 
11h00 Scully rencontre 
11h30 Point de presse 
12h00 La Semaine verte 
13h00 Second regard 
13h90 De bouche à oreille 
15h00 Horizons 

16h00 Perlecto 

16h30 L'Arche de Noé 


17h00 Zap 
18h00 Le Téléjournal 


Le Jour du Seigneur: 
le dimanche 9 novembre à 10 h à la SRC 


Messe célébrée à la paroisse Saint-Jacques-le-Majeur, 
à Saint-Jacques, au Noureau-Brunsuwick, 
par Rino Thériault, prétre. 


23h90 Faites la fête 
D en 
À 7 jours en Afrique 
puseus époques MS AA 

1h90 Fin des émissions 
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Abonnement : 632-6506 


Ne manquez pas l'horaire télé complet dans FNINNIPEG SIN du dimanche. 
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Malgré son jeune âge, Roland 
Bernard a déjà enregistré une 
trentaine de victoires dans la 


Gilbert Cloutier, cma 


CONSEILLER FINANCIER 
Wpg: 237-0762, poste 230, ou 943-6828 
Notre-Dame-de-Lourdes: 248-2557 


SERVICES OFFERTS 


Transferts - plans de pension 
Assurances 

Certificats à terme 

Fonds mutuels 

Plans d'épargne et autres. 


Profitez-en et... 
renseignez-vous! C’est gratuit! 


C’est ici que certains 
athlètes des Amériques 
se qualifleront pour 
les Jeux olympiques 

de l’an 2 000 à Sydney. 


Les athlètes d'élite des Amériques 
se serviront de Winnipeg comme tremplin 
pour se rendre à Sydney. 


La concurrence sera vive! 


SSE 


Le 3 novembre 
Roger Legal 


Le 6 novembre 
Gabriel Catellier 


À 13 ans, champion de karting 


Roland Bernard espère devenir pere professionel 


è Û ) | ° 71 . } 
sur la vie des Manitobains 
et Manitobaines 


Le 4 novembre 
Yvette Carrière 


‘écoutez {@ CKSB 


catégorie karting, un petit bolide 
comme celui que le champion 
du monde de Formule un, 
Jacques Villeneuve, a piloté à 
ses débuts. 


Âgé de 13 ans, Roland Bernard 
est un passionné de vitesse. 
«J'aime le risque et j'ai toujours 
voulu pratiquer ce sport, mention- 
ne-t-il. Je préfère les sports indivi- 
duels. Quand je commets un 
erreur, je suis le seul à blâmer.» 


La saison dernière, qui s'est ter- 
minée en août, Roland Bernard a 
remporté le championnat de la sai- 
son lors de la dernière course qui 
s'est déroulée à Warren au 
Minnesota. «Ce sport me permet 
de voyager et de visiter plusieurs 
villes des Etats-Unis, souligne-t-il. 
Les étés passent beaucoup trop 
vite, j'aimerais piloter durant toute 
l'année!» 


Roland Bernard participe à des 
compétitions au Minnesota, au 
Dakota du Nord, au Dakota du Sud 
et à Winkler au Manitoba. Grâce à 
quelques commanditaires et à ses 
parents, Roland Bernard peut réali- 
ser son rêve. «Ça nous coûte plus 
de 2 000 $ par année, précise le 
père du jeune pilote, Gérald 
Bernard. Si on compare ce sport 
avec le hockey, il n'y pas une gros- 
se différence de coût.» 


Partenaires 
financiers 


Canadä 


Où les Amériques 
se rencontrent pour Jouer 


du lundi au vendredi 
avec Vincent Dureault 


Le 5 novembre 
Omer Chartier 


Le 7 novembre 
Robert Trudel 


Vents 


photo: Marc-Éric Bouchard 


Roland Bernard: «C'est dommage que je ne puisse pratiquer la course durant l'hiver!» 


Gérald Bernard se rend compte 
que son fils a beaucoup de talent. 
«Roland est patient, et durant les 
courses, il attend le moment propi- 
ce pour dépasser un adversaire, 
dit-il. Son sang froid m'impression- 
ne vraiment. Si on réussit à trouver 
des commanditaires, Roland pour- 
ra se rendre loin.» 


Le cheminement d'un pilote 
peut cependant être long avant 
qu'il ne se rende à la Formule Un, 
s'il s'y rend! Jacques Villeneuve, 
par exemple, a débuté en karting 
et a par la suite couru en Formule 
3 000, avant d'essayer la Formule 


CRTC 


disponible, sur demande, en média substitut. 


E+ 


Intérêt 
payé | 
mensuellement Î 


Sans 
aucun 
frais 


10 retraits 
gratuits 
par mois 


45208 


AVIS PUBLIC 


Avis public CRTC 1997-126. Le CRTC a été saisi des demandes suivantes: 1. À TRAVERS LE 
CANADA. Demande présentée par EXPRESSVU INC. en vue de modifier la licence visant 
l'exploitation d'une entreprise nationale de distribution par satellite de radiodiffusion directe 
(SRD) afin d'être autorisée, par condition de licence, de modifier les signaux de services par 
satellite américains par l'insertion de matériel promotionnel dans les disponibilités locales de 
ces services. EXAMEN DE LA DEMANDE: 155, rue Queen, Pièce 200, Ottawa (Ont.). Le texte 
complet de cette demande est disponible en communiquant avec la salle d'examen du CRTC à 
Hull, (819) 997-2429; et au bureau du CRTC à Winnipeg: (204) 983-6306. Les interventions 
écrites doivent parvenir à la Secrétaire générale, CRTC, Ottawa (Ont.). K1A ON2 et preuve 
qu'une copie conforme a été envoyée au requérant le ou avant le 13 novembre 1997. Pour de 
plus amples renseignements sur le processus d'intervention, communiquez avec la Direction 
des communications du CRTC à Hull au (819) 997-0313, fax (819) 994-0218, ATS (819) 
994-0423, ou en consultant notre site Internet: http://www.crtc.gc.ca. L'avis public est 


Conseil de la radiodiffusion et des Canadian Radio-television and 
télécommunications canadiennes 


Œ ] Lorette 
/ 878-2791 


Indy, ce qui l'a mené à la Formule 
Un. Mais grâce à son nom de 
famille, Jacques Villeneuve a brûlé 
des étapes, dont la Formule Indy 
light et la Formule Atlantique. 


Un coureur de talent doit en 
plus être associé à un commandi- 
taire important comme Ferrari, 
Williams, Players, Rothman, 
Malboro ou Canadian Tire pour 
continuer à piloter parmi les 
meilleurs. 


Si à 13 ans Roland Bernard 
n'en est pas là, il avoue cependant 
que le karting est une véritable 
passion. «J'aimerais piloter jusqu'à 


Canadà 


Telecommunications Commission 


COMPTE 
JEUNESSE 


(12à17ans) | 
1 


Richer 
422-6227 367-8268 


Saint-Geor 3 e-Anne 
dé LL En 


l'âge de 60 ans, dit-il en riant. C'est 
tellement un sport excitant que je 
veux en faire toute ma vie!» 


Cette aventure dans le domaine 
de la course fait également plaisir à 
son père Gérald. «C'est notre seul 
enfant, il faut bien le gâter, ajoute-t- 
il. Même si je ne suis pas mécani- 
cien, quand il a un problème méca- 
nique, c'est moi qui doit résoudre 
les problèmes. Heureusement que 
nous avons une voiture très perfor- 
mante.» 


Le bolide de Roland Bernard, 
qui a été acheté pour la somme de 
1 200 $ à Toronto, est en effet très 
fiable. «Nous avons eu des problè- 
mes avec notre premier kart, préci- 
se Gérald Bernard. Depuis qu'on a 
fait l'acquisition de cette nouvelle 
voiture, Roland accumule les victoi- 
res.» 


Étudiant au Springs Christian 
Academy de Winnipeg, Roland 
Bernard a comme idole les pilotes 
Terry Labonté (Nascar) et Jacques 
Villeuneuve (Formule Un). «Si 
Jacques Villeneuve a débuté dans 
la même catégorie que moi, je 
peux me fixer le même objectif que 
lui, dit-il. Ça coute pas cher de 
rêver et ça me motive à poursuivre 
mon rêve.» 


Marc-Éric BOUCHARD 


Carte 
Multi-populaire 
gratuite 


Carte 
VISA 
étudiante 


Prêts 
aux 
étudiants 


South Junction 
437-2345 
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RANOVER - TAGS 
HOCKEY, 
LEAGUË 


Un grand prix affriolantl 

Des tirages toutes les semaines! 

Un concours passionnant qui se déroulera 
sous vos yeux dans les pages de La Liberté, 
de novembre à la fin de février! 

Tout ça pour 10 $ par participant! 


Courez la chance de gagner un voyage pour deux à Montréal et 
d'assister à un match du Canadien! 


Misez sur les joueurs de la Ligue Hanover-Taché et de la Ligue 
du Sud-Est du Manitoba qui devraient obtenir la meilleure fiche 
de saison. Le ou la participante qui aura le mieux deviné 
méritera un grand prix d’une valeur de 3 000$, 
comprenant: 


* une paire de billets aller-retour Winnipeg-Montréal pour un 
séjour d'une fin de semaine à Montréal. 

une paire de billets d'une valeur de 230 $ pour assister à un 
match du Canadien au Centre Molson, avec visite guidée de 
l'entraîneur des gardiens de but du Canadien, Roland Melanson. 
* Une chambre d'hôtel (deux nuits). 

Une paire de billets pour assister, au choix, à un spectacle ou à 
une pièce de théâtre. 

+ 400$ en argent de poche. 


L'annonce officielle du grand gagnant aura lieu à la fin de la 
saison régulière de hockey des ligues senior du Manitoba, le 
vendredi 6 mars 1998. 


De plus, chaque semaine, La Liberté fera tirer des prix parmi 
les participants au pool de hockey. À gagner: des billets 
pour assister à des parties de la Ligue Hanover-Taché, des 
objets souvenirs du Canadien de Montréal et des coupons- 
rabais du Chicken Chef de Saint-Malo. 


Un don proportionnel au montant des 
inscriptions sera remis à 


La Liberté remercie les commanditaires du pool de hockey: 


= La Caisse populaire 
La Vérendrye 


FERMES FARMS 


HR La Broquerie 424-5238 

| Sainte-Anne 422-8896 
Prairie 
Chiropractic 


347-5885 
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Saint-Georges 367-8268 


261-6088 + Dr Patrick Chenier 


Compte-rendu de l’évolution des joueurs tous les 


vendredisà!Zh 2078 h20.et 16. h 20 par Yves Guérard, 
sur lesondes.de CKSB 


8ù Et tous les vendredis vers8 h115, tirage d'un'prix parmi 
les participants au pool de hockey. 


Règlements de participation 


1. Concours réservé aux abonnés de La Liberté. Les abonnements doivent entrer 
en vigueur au plus tard le 3 novembre 1997. Les participants au concours dont 
l'abonnement viendra à échéance entre novembre 1997 et mars 1998 devront le 
renouveler sans tarder, sous peine de voir leur nom retiré de la liste des participants 
au pool de hockey. Le personnel et le conseil d'administration du journal ainsi que 
les membres de leur famille immédiate ne peuvent participer. 

2. Les participants doivent être âgés d'au moins 12 ans au 3 novembre 1997. Si le 
gagnant est mineur, il devra accepté son prix en compagnie d’un adulte. Les 
participants de moins de 18 ans ne peuvent s'inscrire que dans le cadre d’une 
participation familiale. 

3. Les participants doivent dument remplir le coupon de participation apparaissant 
dans les éditions du 10 octobre 1997, du 17 octobre 1997, du 24 octobre 1997 ou 
du 31 octobre 1997, et le faire parvenir par la poste ou en mains propres aux 
bureaux de La Liberté, 383, boulevard Provencher, C.P. 190, Saint-Boniface, 
Manitoba, R2H 3B4. Aucune photocopie, télécopie ou autre fax-similé ne sera 
accepté. 

4. Chaque participant doit s'acquitter de ses frais d'inscription de 10 $. 


5. Chaque abonnement donne droit à une participation maximale de cinq membres 


6. Date limite d'inscription: le 3 novembre 1997. 
7. L'annonce officielle du gagnant du grand prix aura lieu le 6 mars 1998. 


Platinum Travel 


DES PRIX SPÉCIAUX, 
C'EST NOTRE SPÉCIALITÉ 


235, rue M@Phillips, Winnipeg (MB) R3E 2K3 
(204) 774-2000 


un choix qui 
s'impose! 


237-4798 


SIMACO 


Charles D, Arbez, CGA 


Richer 422-8227 
South Junction 437-2345 C 0 M P T A ) L E 
Lorette 882791  Tél.: 261-7777 : Fax: 269-7096 

ENS Vous vous nm ; 
MD“ Manulife Financial PORTEÏ 

‘ une voiture? S 

Na? Richard S.L Campeau 

254-4702 924-4616 235-4407 


SPORT 


Ligue Midget AAA 


Les Selects maintiennent 
une fiche de .500 


Après avoir encaissé une 
défaite de 8-4 le 24 octobre aux 
dépends des Warriors de 
Winnipeg, les Selects se sont 
relevés de belle façon le lende- 
main en défaisant les Norman 
North Stars de Thompson par le 
pointage de 7-5. 


Après huit parties, la troupe de 
Richmond Gosselin présente un 
dossier de quatre victoires et de 
quatre défaites. «En général, notre 
équipe fournit un effort constant, 
mentionne-t-il. On a mal joué le 24 
octobre, mais les joueurs ont tour- 
né la page et ils sont revenus en 
force le lendemain.» 


Lors du match du 25 octobtre, 
Joël Chaput de Sainte-Anne-des- 
Chênes s'est avéré la bougie 
d'allumage de l’équipe en récoltant 
deux buts et une passe. André 
Lecomte a terminé le match avec 
deux points. 


Pour sa part, Éric Hupé de | 
Sainte-Geneviève, qui a également | 
marqué un but lors du dernier | 
match, aime bien l'ambiance dans 
le vestiaire des Selects. «Nous 


avons une meilleure équipe que | 


l'année dernière, dit-il. Nous som- 
mes plus expérimentés et nous 
présentons un meilleur jeu 
d'ensemble. Nous avons un bon 
esprit d'équipe et nos entraîneurs 
sont patients.» 


Pour ce qui est des honneurs 
individuels, Eric Gosselin est le 
meilleur pointeur de l'équipe avec 
15 points. Les Selects d'Eastman 
joueront leur deux prochaines par- 
ties à Steinbach. Les Stars de 
Kenora seront les visiteurs le ven- 
dredi 31 octobre à 20 h; et le 
dimanche 2 novembre à 14h ce 
sera autour des Wheat Kings de 
Brandon de iaire face aux Selects. 


M.-É. B. 


TERRES DOMANIALES AGRICOLES 
À LOUER 


Des terres domaniales sont actuellement à louer aux fins de coupe de foin et 
de pâturage. Ces terres sont situées dans les municipalités rurales suivantes: 


ALEXANDER 
ALONSA 
ARCHIE 
ARMSTRONG 
BIFROST 
COLDWELL 
ERIKSDALE 
ETHELBERT 


FISHER 


MORTON 


PARK SUD 
PINEY 


GRAHAMDALE 
HILLSBURG 


MOSSEY RIVER 
MOUNTAIN SUD 


PORTAGE-LA-PRAIRIE 
REYNOLDS 
ROSSBURN 
SIGLUNES 
STUARTBURN 
WALLACE 
WOODLANDS 


Des terres domaniales agricoles sont aussi actuellement à louer aux fins de 
coupe de foin dans les ZONES DU CANAL DE DÉRIVATION DE LA ROUGE. 


La date limite de dépôt des demandes est fixée au 21 novembre 1997. 


Pour tout renseignement supplémentaire, veuillez communiquer avec le 
bureau des Terres domaniales agricoles le plus près de chez vous, ou 


appelez au +-204-867-3419. 


Agriculture 
Manitoba 
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À 13 ans, six pieds et 225 livres 


Joshua Murphy veut 
devenir un Blue Bombers 


A treize ans seulement, 


| Joshua Murphy qui mesure déjà 


six pieds et pèse 225 livres espè- 
re évoluer un jour dans une 
équipe professionnelle de foot- 
ball. Porte-couleurs des Aigles 
d'East Side de la ligue bantam 
de Winnipeg, Joshua Murphy et 
ses coéquipiers se sont inclinés 
22-11 face aux Broncos de 
Charieswood lors de la finale qui 
a eu lieu le dimanche 26 octobre 
au Stade de Winnipeg. 


«Grâce à mon gabarit, je peux 
me démarquer au football, souli- 
gne Joshua Murphy. J'aime les 
sports de contact, je suis bloqueur 
à la ligne offensive et j'adore ça. Si 
je continue à grandir, j'aurai encore 
plus de chance de jouer avec les 
Blue Bombers de Winnipeg. Si je 
continue à m'améliorer, les dépis- 
teurs pourraient me donner une 
chance de participer à un camp 
d'entraînement d'une équipe de la 
Ligue canadienne de football.» 


ll en coûte 120 $ par saison pour 


PaRNCIPaLTION ) . 


Le mouvement pour la santé active 


Joshua Murphy. 


jouer dans une ligue de la ville de 
Winnipeg. «C'est moins cher que le 
hockey et en plus l'équipe fournit 
l'équipement, explique-t-il. La ligue 


photo: Marc-Éric 


est bien organisée et les entraî- 
neurs sont compétents.» 


M.-É. B. 


À 


. de la Ligue du Sud-Est du Man 


Liberté, SRE , Boulevard F 


POUR PARTICIPER. 


Quels seront les 11 meilleurs rues sains de a san 1997-1908 parmi les joueurs dela Ligue Hanover: Taché a 
itoba? Faites v RON Dane ta 2e ECO EAU C 
joueurs (un par catégorie) e 


le coupon de particips 
ce Manitoba, R2H 3B4, au 


ochez les noms de 11 
| nent à 


Nom: 


l ] 
; 
(| l 
(| (| 
(| l 
1 ( 
l sl | 
É Prénom: âge: 
| . Ar eR Ville/village: | 

B. Bouchard Royals de Saint-Jean  72point | K. Morrison North Stars -D-C 21 points 
1 G. res Aces ha -Anne Etes 7 ë Er pes ou ls ÿ or Téléphone: 

. CI [.] Oo A! fl . 

T. Kemball Paper Kings de Pine Falls 38 points M. Dixon Royals de be 19 cr N° d'abonnement à La Liberté: 
l e l 
I . Martin de 29 points À. Lavack Aces de Sainte-Anne 14points | Inscriptions familiales supplémentaires: i 
] : Re 4 points Nom: Prénom: âge: _ I 
| : R. Lajole Aces de Sainte-Anne 16polnts | Nom: Prénom: âge: ] 
Sa ue Men 6 QEoe née, Dom Lun | 
RDesautels North Sr 40 points D: Desrsen North Stan Dh. | No An Del 
I D. Male Paper Kings de Pine Falls 20 points J. Lafoumnaise 59ers S0points | dial | 
Î | {avec les juniors) [ 
| 3 : gt d pt FE ter | Frais d'inscription: 

. LL 
Cut Acsdeaiiefon 3pous | © Een tee os | 10$X- personne - 
I Eee: NOUS) 8. Goderis  Cougars de Swanlako 50 points 
I , s M. Pruden Cougars de SwanLake  S8points | Vous voulez vous inscrire mais n'êtes pas abonné? ] 
I W. Bartiey Maroons d'Altona 47 points | Pas de problème! | 
PT _ 
l Del NAMUR (PO 108} Semmin avis de SaintAéoiphe 14 points | ! 
] M. Silvagio North Stars 1-D-C 19 points £ sel as Due Pine Falls 1 pos © 28,50 $ pour un abonnement d'un an (au Manitoba) I 
R Noblour Hawks de Saist-Adolphe … 20 points M. Gilmore Royals de pts 17 er Q 51,30 $ pour un abonnement de deux ans (au Manitoba) | 

D Qiam  Habsdel LaBroquerie  18points | {avec les juniors) |" I 
l : sl Aer ee 4 n EE points E inscriptions: $ + | 
. Morin Gers 19 points : Meet 
JCamère North Stars 21 points! Melleurs moyenne de gardien (10 points pour le meilleur duo) | ©2""EmENt $ = paiement de ____$ 
| R. Smith Cougars de Swan Lake E points i 4 he wa Bo ui Chèque O 
; n j 

| G Smet  BoalsdeSintlen 69 poims | North Stars 1-D-C Visa O MasterCard O i 
| M. Gottfried North Stars |- points : Hawks de Saint-Adolphe Numéro de la carte: i 
l D. Abrahamson Paper Kings de Pine Falls 30 points | Paper Kings de Pine Falls D AMEL 

R. Rioux gers 10 points | Aces de Sainte-Anne Expiration: l 
| L: Skoleski Hawks de Saint-Adolphe 30 points ! Ù 


LA LIBERTÉ, la semaine du 31 octobre au 6 novembre 1997 


Inscriptions 
au pool de hockey 


je de où nn 00 es + ne de à © de a Gi M GO eu ne OÙ 0 Di 60 20 AU 60 O0 EU AU EU D 0 GE LE Da Li D OU 1 © De 08 48 ni 0 Ge Où © ni à ns 00 2 es 0 an tie 1e 1 8 dns NO 
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Louisa Lévêque 


En paix avec son Seigneur, qu'elle 
aimait tellement, et avec son chapelet 
dans les mains, Louisa Lévêque remit 
son âme à Dieu au Riverview Health 
Centre le lundi 20 octobre 1997, après 
une courageuse lutte contre le cancer 
du pancréas. Son seul fils l'abbé Réal 
Lévêque, curé de la paroisse d'Ile-des- 
Chênes, était à ses côtés. 


Née Louisa Gauthier le 27 août 1914 
à La Salle (Manitoba) d'une famille de 
huit enfants, elle fut la dernière à retour- 
ner vers Dieu. En 1943, elle épouse 
Armand Lévêque et a toujours demeu- 
ré à Saint-Boniface dans la paroisse de 
la Cathédrale. Son époux est décédé le 
15 mai 1988. Louisa fut une personne 
très joyeuse, toujours bien habillée, qui 
jouissait de faire d'excellents repas et 
aussi aimait de succulents repas au res- 
taurant. Sa plus grande joie dans le vie 
fut de participer à l'eucharistie quoti- 
dienne à la Cathédrale, jusqu'en 1993, 
alors que l'oxygène à plein temps l'a 
obligée de demeurer à la maison. Elle 
aimait aussi partager sa table avec les 
prêtres du diocèse autour de bons 
repas. Elle a joui des 16 années où elle 
demeurait au Foyer Chez Nous ainsi se 
faisant de bons amis. Elle sera une très 
grande perte pour son seul fils l'abbé 
Réal Lévêque, ainsi que pour ses 
neveux et nièces. 


Son fils désire exprimer ses remer- 
ciements au personnel du 5A de l'hôpi- 
tal General Victoria, où elle fut hospita- 
lisée durant huit semaines et au Dr 
Shnider pour son professionnalisme 
comme médecin, et au Dr S.N. Sinha, 
médecin durant 25 ans. Des remercie- 
ments vont aussi au personnel et au Dr 
Marr des soins palliatifs du Riverview 
Health Centre. 


La célébration de l’Eucharistie fut 
célébrée le vendredi 24 octobre à la 


Salon mortuaire 
à. 
‘CreenÂcres: 


à votre Service 
en français 


Alain L Rémillard 


222-3241] 


233-3889 


optique 


Cathédrale de Saint-Boniface avec 
prières à 13 h 30 suivies de la messe à 
14 h, présidée par Mgr Antoine 
Hacault, archevêque de Saint-Boniface, 
et des prêtres amis autour de l'autel. 


Au revoir maman et que tu puisses 
jouir pleinement du Royaume éternel avec 
Dieu pour toujours. 


La direction des funérailles a été 
confiée au Salon mortuaire Desjardins, 
233-4949, 


Louis (Pit) Kenny 


Soudainement, à l’âge de 77 ans, 
Louis (Pit) Kenny est décédé le 20 octo- 
bre 1997 à l'Hôpital général Saint- 
Boniface. 


Louis laisse dans le deuil sa chère 
épouse Armande:; son fils Richard, 
épouse Lise et petits-fils Michel et 
Shaun; et sa fille Diane et son époux 
Richard Taylor. II laisse aussi ses sœurs, 
Blanche Jutras, Denise Rémillard 
(Gérard), Gertrude Bauche (Eloi) et 
Jeannette Collins (Bernard); belle-sœur 
Carmelle Audette (Jean-Paul); beaux- 
frères Jean-Guy Gratton (Denise), 
Louis Gratton (Jacqueline), René 
Gratton (Ellen) et Henri; ainsi que ses 
neveux et nièces. 


Il fut précédé dans la mort par ses 
parents, Denis et Eva Kenny, et son 
frère, Maurice Kenny. 


La messe des funérailles a eu lieu le 
24 octobre 1997 à l'église catholique du 
Précieux-Sang, présidée par M. l'abbé 
Marcel Chaput. L'enterrement des cen- 
dres a eu lieu le 28 octobre 1997 au 
Green Acres Memorial Gardens. 

En lieu de fleurs, on invite les per- 
sonnes intéressées à faire un don à 
l'Appel du Pauvre, C.P. 117, Saint- 
Norbert (Manitoba) R3V 1L5; L'AMMI, 
C.P. 721, Winnipeg (Manitoba) R3C 
2K3; ou la Paroisse du Précieux-Sang, 
200, rue Kenny, Saint-Boniface 
(Manitoba) R2H 2E4, à la mémoire de 
Louis. 


Les membres de la famille désirent 
remercier toutes les personnes qui les 
ont aidés durant ces moments difficiles. 


La direction des funérailles a été 
confiée au Salon mortuaire Desjardins. 


Coût 

des Prières 

au Sacré-Cœur 
Sans photo: 22,47 $ 


Avec photo: 37,45 $ 


Thérèse 


G. Chabot 
Gérante 


St. Boniface Ltd. 


optical 


130, boulevard Provencher 


Winnipeg (Manitoba) R2H 0G3 


EXAMEN DE LA VUE, LUNETTES 


Heures d'ouverture: 
du lundi au vendredi de 10 h à 18h. 
Fermé le samedi. 
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ET VERRES DE CONTACT 


D'J.Garand 
optométriste 


Foudroyée par un cancer 
galopant, ma cousine et très 
grande amie Diane est décé- 
dée le 17 octobre dernier, 
après une très courte mala- 
die. Elle n'avait que 59 ans. 
Son départ laisse en moi un 
grand vide, une absence 
criante... 


Et pourtant, c'était hier 
que nous allions dîner 
ensemble, à toutes les deux 
semaines. 


C'était hier que nous som- 
mes allées, avec nos frites et 
nos burgers, voir les oies le 
long d'un petit lac à 
Southdale. Diane leur avait 
donné toutes ses frites, l'une 
après l'autre, tant elle jouis- 
sait de voir ces grands 
oiseaux courir comme des 
gamins pour se voler les fri- 
tes! 


C'était hier que nous cour- 
rions dans son grand jardin, 
riant comme deux adolescen- 
tes en ramassant tomates et 
concombres; hier que nous 
partagions nos réflexions sur 
la Bible, les Evangiles, et le 
travail merveilleux de la 
Providence dans nos vies. 


Pourquoi Diane est-elle 
partie si vite, si tôt? Dieu 
avait-il tellement besoin 
d'elle dans son grand ciel? 
N'aurait-il pas pu la laisser 
encore quelques années à son 
mari, ses trois filles, jeunes 
encore, et ses amies, femmes 
et hommes? 


Mes milles pourquoi reste- 


Gilberte 
PROTEAU 


Laïque 


ront sans réponses, car les 
vues de Dieu sont mystères 
et je ne saurai pas les percer, 
moi, petite créature de la 
grande Création. 


Mais Dieu ne décide pas 
ainsi arbitrairement de notre 
mort, Mortels nous sommes 
crées et nous mourrons tous, 
sans exceptions. Nous mour- 
rons tôt ou tard, vite ou len- 
tement, dépendant d'une 
foule de circonstances dans 
nos vies. Et je crois que par- 
fois Dieu lui-même doit pleu- 
rer la mort de quelqu'un 
parti trop tôt ou tragique- 
ment, ou d'une autre qui lais- 
se dans le deuil une famille 
encore trop jeune... 


«Soyez prêts, car vous ne 
savez ni le jour, ni l'heure...» 
Mais peu de personnes se 
sentent prêtes à mourir, et 
nous ne sommes jamais prêts 
à laisser partir une personne 
chère. Créés pour la vie, nous 
nous accrochons même 
quand il n'y a plus d'espoir. 


Diane ne s'est pas accro- 
chée. Au début de septembre, 
elle avait été avertie par les 


Et pourtant, c'était hier... 


médecins qu'elle avait «pos- 
siblement un cancer des os, 
mais dans ses débuts, 
Madame, et nous pouvons 
maintenant traiter ce cancer 
avec efficacité». Mue par une 
intuition providentielle, elle 
avait, dès lors, réglé quelques 
affaires urgentes. Vers la fin 
du mois, elle s'est mise à 
dépérir à vue d'œil. 
Hospitalisée le 29 septembre, 
elle apprenait à peine une 
semaine plus tard qu'elle 
était perdue. À partir de ce 
moment, elle fut toute à sa 
famille, à ses amies et à Dieu. 
Elle s'est préoccupée unique- 
ment de préparer les siens à 
son départ et pas une seule 
fois ne s'est-elle souciée de 
choses matérielles. Elle est 
partie tout doucement dans 
les bras du Seigneur. 


Sa maladie avait progressé 
tellement rapidement que le 
corps médical, qui semble 
parfois si puissant, n'a pas 
même eu le temps de réagir 
adéquatement. Le diagnostic 
complet nous fut donné 
l'avant-veille de sa mort. 


Diane n'est plus... 


Et pourtant, c'était hier 
que son rire fusait haut et 
fort dans nos vies; hier que sa 
vivacité nous remontait le 
moral; hier que je dînais avec 
elle et qu'elle me disait sa soif 
de Dieu. - 


Diane n'est plus... 


Et aujourd'hui ne sera 
jamais plus comme hier... 


À VOTRE SERVICE: 


Les spécialistes 
en pré-arrangements 


° Funérailles traditionnelles. 
« Crémation avec célébration 


commémorative. 


+ Besoins de cimetière. 


+ 2 chapelles. 
+ Salles privées. 


+ Dispositions funèbres 


à domicile, 
+ Service bilingue, 


e Service 24 heures, 


7 jours. 
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Arthur Arpin 

Irma Tétreault 

Doug Blaylock 

Lucille Ledoyen-Delorme 


Pré-arrangements 
Financement 
jusqu'à 4 ans 

sans intérêt. 


Mani 


toba) R2H OT4 


SN Le 


(204) 237-8748 . 


Gens d'ici Ç OCIÉTÉ 


Graphistes 
primes Banquet du 150e 


La firme de graphistes winni- 
pégoise Deschenes Regnier a 
de nouveau remporté les hon- 
neurs lors de la convention de 
l'Association internationale des 
festivals et événements qui se 
tenait à Montréal à la mi-octobre. 


Lo] M 4 EAN 
La petite entreprise, qui emploie a rt 
une dizaine de personnes, a en : C À ee n à | e ra 
effet remporté quatre prix d'excel- D 
lence pour le matériel publicitaire 
qu'elle a créé pour le festival mul- Plus de 500 personnes ont 
ticulturel Folklorama 1997. assisté au banquet soulignant le 
«Ça fait sept ans qu'on tra- 150e anniversaire du diocèse de 
vaille pour Folklorama, indique Saint-Boniface qui a eu lieu le 24 
Guy Regnier, copropriétaire de octobre à l'école Holy Cross de 
l'entreprise. On a déjà gagné Saint-Boniface. 
des prix dans le cadre du même à : 
concours. Mais cette année, ce Mgr Antoine Hacault a profité 
qui nous fait vraiment plaisir, de la soirée pour remettre les prix 
c'est d'avoir eu le premier prix Évangélium à quatre personnes 
dans la catégorie de la meilleure qui ont fait preuve d’un dévoue- 
affiche. Ce n'est pas tous les ment exceptionnel auprès de leur 
festivals qui ont toutes sortes de | paroisse et du diocèse. Les réci- 
matériel promotionnel, mais tout | piendaires sont Cécile Mulaire de 
le monde a une affichel» la paroisse de Saint-Pierre-Jolys, 
Cyrille Durand d’Ile-des-Chênes, 
Petronella Goezen de la paroisse 
Saint-Alphonsus d'East Kildonan et 
Thomas Kennedy de la paroisse 
de Saint-Gérard d'Eimwood. 


Cécile Mulaire s’est dite très 
heureuse de recevoir ce prix. 
«C'est un honneur d'être choisie, 
mentionne-t-elle. C'est avec joie et 
amour que je suis au service de 
. ma paroisse.» Fondatrice du Club 
Donna Deschesne et Guy de Bicolo, Cécile Mulaire accumule dé d 
Regnier. depuis longtemps les engage- photo: Marc-Éric Bouchard 
Les autres prix remportés ments communautaires. Depuis Quelque 500 personnes ont assisté au banquet le 24 octobre. 


par Deschenes Regnier sontle | que le manque de prêtre exige un De son côté, Cyrille Durand qui paroisses, souligne-t-il. Ça me les jeunes.» 

meilleur cahier souvenir (deuxiè- engagement plus approfondi des … était accompagné de sa femme et motive de continuer à œuvrer dans 

me position), meilleur pochette laïcs, elle fait partie d'une équipe je ses quatre enfants, a également ma communauté.» Au cours de la soirée, le profes- 

de Si D bed ral ” qui a assumé de nombreuses été reconnu. «Le diocèse a tou- ___.  seur d'histoire à l'Université de 

me Four eu sa qe ne SERIE tâches pastorales à Saint-Pierre- jours été très reconnaissant envers Selon le curé à la paroisse d'Île- Lethbridge en Alberta, Raymond 

sh ou ie Groupes (VOIS Jolys. les familles engagées dans les des-Chènes, Réal Lévesque,  Huel, qui prépare un livre sur la vie 

Les sel SL Sn est un exemple pour de Mgr Taché, a présenté une con- 
L'entreprise, qui entre dans sa e diocèse. «|| consacre beaucoup  férence sur le rôle des évêques 


ve de temps à la formation des jeunes dans le développement de l'Ouest 
M pee Aa ties GSR à la liturgie, dit-il. Il vient de termi- canadien et sur leur influence poli- 
neurs. Serait-ce que l'équipe gra- ner la formation Natanaël et il tique. 

investit beaucoup de temps sur les 


phique possède un secret parti- 
culier? «Je pense qu'on a un M programmes de catéchèse chez Marc-Éric BOUCHARD 
groupe de graphistes qui a beau- Nettoyage de tapis et de meuble 


coup de talent, souligne Guy 


Regnier. Et les prix qu'on reçoit, de tout genre. 
c'est la preuve qu'on peut tenir 
tête à n'importe qui. J'aimerais COMMERCIAL  RÉSIDENTIEL VÉHICULES 
quand même souligner que, 
dans le cas de Folklorama, c'est Estimation gratuite GÉRALD BERNARD 
ma partenaire Donna Deschenes Fr # 
qui a eu l'idée du concept de Téléphone: 254-4832 Cellulaire: 955-1768 
base. Ensuite l'équipe a travaillé 
à partir de cette idée.» 

Guy Regnier ajoute par Félicitations 


ailleurs que, sa partenaire et lui, 


se sont toujours fait un devoir de d < Mom et Dad! 
bien comprendre les besoins de US. RES : ; 
leurs clients. «On crée à partir 1 RER {5 anniversaire de mariage 


de beaucoup de recherche et k&” DR (fêté le samedi 18 octobre 1997) 


on fait beaucoup de consultation k 8 
avec nos clients pour être cer- ka LS Raymond et Madeleine DUPUIS 


tains du genre qu'ils veulent FT 
avoir, du look qu'ils désirent.» L Avec amour! 


Carole THIBEAULT De vos enfants et petits-enfants. 


Doris, Arnie, Darryl, Pam; Rene, Lise, Danielle; Denis, Joanne, Lisa, Monica, Nicole, 
Michelle; Luc, Diane, Alain, André, Rachel; Marc, Diane, Justin, Chantelle; 


GAGNANTS Normand, Jocelyne, Zoé, Colin. 


de la tombola du bazar 
Des femmes catholiques 
du Précieux-Sang. 


Premier prix: fille de Michel et Marielle Cloutier 
OURS POLAIRE SCULPTÉ 6 de La Salle, une bourse d'étude sera 
Paul Garand | décernée aux diplômés de l'institut 
Deuxième prix: collégial de Saint-Norbert. 
ARGENT 100 $ Le Janelle, elle-même diplômée de cet institut 
Emile Storivicki ; fut mortellement blessée par une voiture 
Troisiè di: sur le chemin Pembina, le 10 juin 1995. 
roisième prix: 4 ; k ? Û 
Mere Er PERE eur CÉRAMIQUE : Les chèques, faits au nom de l'institut 
Sœur Agnès Breton collègial Saint-Norbert (Bourse J. Cloutier) 
peuvent être envoyés à l'adresse suivante: 
Quatrième prix: ; ; | ; 
COURONNE EN ie 870, avenue Sainte-Thérèse, Saint-Norbert (Manitoba) R3V 1H8,. photo: Marc-Éric Bouchard 


Bill Philipps Un reçu pour fins d'impôt sera remis. Pour plus de renseignements Cécile Mulaire et Cyrille Durand les récipiendaires francophones 
contactez Paul Bilodeau au 261-6478 ou Elaine Haas au 269-4920. des prix Évangélium, en compagnie de Mgr Hacault. 
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Bonjour! 


Chats noirs, 
sorcières, fantômes 
ou druides... 
aujourd'hui plus 
personne ne croit 
que les «démons» 
sortent dehors le 
soir de l'Halloween. 
De nos jours, le 31 
octobre, onjoue 
plutôt à se faire peur 
etonse déguise 
pour plaisir 


Mais en amas Sant 
des sous pour 
l'Unicef, tu peux 
aussi rendre cette 
fête utile et aider des 
“enfants qui sont 
moins chanceux que 
toi. Etn'oublie pas, le 
31 octobre, sois 
prudent! 


Bicolo 


Bicolo doit entrer dan 


Les reproductions de cette page à des fins pédagogiques sont permises à la condition de mentionner la source. 
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la sortie sans rencontrer d 


Origine de la fête 
de l'Halloween 


Le 31 octobre presque 
tous les enfants 
du Canada 
célèbrent 
l’'Halloween. La 
tradition de / 
cette fête | 
remonte à 
plusieurs ) … 
siècles ç 
avant 
Jésus- 
Christ. 


Il y a très 
longtemps, 


| OÙ 


chez les Celtes, le rituel 


des moissons donnait 
lieu à des 
manifestations 
grandioses le soir du 
1er novembre. Les 
Celtes croyaient que ce 

soir-là, des mauvais 
=, esprits se 


La maison hantée 


s la maison hantée et trouver 


e monstres. aide-le! 


LA LIBERTÉ, la Semaine du 31 pctobre au 6 novembre 1997 é due Non USE 
Mn ao N° an 68 ee TO DD CN APS Sr TPE UT. RG SU MINENN 2 ol 


sta, 


\ les récoltes et les 


\\\ V feu. Très 
|| / Sérieux à 
JT l'origine, ces 


KC_) à peu 


Booouh:! 


promenaient librement, 
la nuit. Pour protéger 


troupeaux, les Druides 


se 
LS /P déguisaient 
VTT et 

/) | invoquaient les 
</ prouvoirs 

\ * magiques du 


rites se sont peu 


transformés en 
divertissements. 
Aujourd’hui on 
se déguise 
selon les 
vieilles 


croyances et 
on joue des 
tours! 


L'Halloween 


À partir du mot «HALLOWEEN», 
place les mots suivants dans la grille: 


BALAI, 
CHAT, 
CITROUILLE, EE 
FANTÔME, 

HANTÉ, 
LUNE, 
MAGIE, 
NOIR, 
OCTOBRE, 
PEUR, 
SORCIÈRE, 
SUCRERIES, 
UNICEF, 


at 
AB 


| 
FÉRREusE 
CEE HERBE 
HJAILICIONE EN 
om | 


—— — 


[) 
ÉÉLEIT 


Les symboles associés à cette fête 


Fantôme 


On croyait que pendant la nuit du 31 octobre au 1er: 
novembre, l'âme des morts revenait là où ils avaient 
vécu. 
Chat 


On croyait que le dieu des morts transformait en 
animaux les plus mauvais esprits, Associé au malheur 
et au mystère, le chat convenait tout à fait. 


Sorcière 


On croyait que les sorcières étaient en relation avec les 
démons pour jeter des mauvais sorts. 


DOME jcr[olrls ls 


PROBLÈME N° 96 VERTICALEMENT 


. Le plus grand nombre (pl.). 

2. Quiélève. 

3. Venu au monde. - Non 
préparé. — Nég. 

4. Prén. de femme. - Estonie. — 
Fleuve russe. 

5. Espèce de chou-navet. - 
Arrêt d'un liquide organique 
tel le sang. 

6. Gros singe#- En cet endroit- 
ci. — Article. 

7. Femelle du chien de chasse. 
— Actions. 

8. Fille d'Inachos. - Maison de 
campagne. — Maire de 

London. 


HORIZONTALEMENT 9. Consonnes. - Relatif aux 
1. Rendre général. habitants de la Haute Ecosse. 
- Ville des Etats-Unis. 
2. Exhaussement. - Symb. chim. 
10. Intérieur et profond. — 
3. Nég. - Ensemble. Terminaison de verbe. 
4. Première femme. — Principes i1.N les É 
fondamentaux. RON QUE ee ES YRICEE 


donnent au soleil. — Prince de 


5. Gent. - Adresse. Troie. 

6. Foyer de la cheminée (pl.) — Qui est sur 12. Unis et polis. — Principale 
son séant. partie du corps humain. 

7. Farceur en général. - Touchés. 

8. Deux. - Sagacité, finesse d'esprit (p1.). RÉPONSES DU N° 95 

9. Qui vient après le deuxième. — Coni. RRRERRAREUREL 


1 [CTANTAT LE TSTATTTT TON] 


10. Jumelles. - Femme séduisante. 1 GONBUG AU EH 
11. Lac africain. — Petit trait. EE ni 
12. Extrémité d'une route. - Double voyelle. Q 


Crème brülée 
à la citrouille 


de 3/4 de tasse (175 mL) 
chacun. 


R ecette 


1 boîte (385 mL) de lait évaporé 
3 œufs 

2/3 de tasse (150 mL) de sucre 
2 c. à thé (10 mL) de vanille 

1 c. à thé (5 mL) de cannelle 
moulue 

1/4 de c. à thé (1 ML) de musca- 
de moulue 

1/4 de c. à thé (1 mL) de piment 
de la Jamaïque moulu 

1 boite (14 0Z/398 mL) de purée 
de citrouille pure 

1/4 de tasse (50 mL) de casso- 
nade bien tassée 


Placer les ramequins dans 
un plat à gâteau de 13 x 9 
po (3,5 L). Verser de l'eau 

. Chaude jusqu'à la moitié des 
ramequins. Cuire au four à 
325 °F (160 °C) de 35 à 40 
minutes ou jusqu'à ce que la 
crème présente une appa- 
rence ferme sur le dessus 
mais que le centre soit légè- 
rement mou. Retirer les 
ramequins du plat et laisser 
refroidir à température 
ambiante sur une grille. 
Réfrigérer jusqu'à ce que la 
crème soit bien froide. 


Ô Dans une casserole moyen- 
ne, chauffer le lait évaporé 
jusqu'à ce qu'il soit fumant. 
Retirer du feu et mettre de 
côté. 


Entre-temps, dans un grand 
bol, fouetter les œufs, le 
sucre, la vanille, la canelle, 
la muscade et le piment de 
la Jamaïque. Incorporer la 
purée de citrouille, puis le 
lait chaud en continuant de 
fouetter. Verser à l'aide d'une 
louche dans six ramequins 


Saupoudrer la crème 
anglaise de cassonade. 
Mettre les ramequins sur 
une plaque à biscuits. 
Placer aussi près que possi- 
ble du gril pendant 1 minute 
ou jusqu'à ce que la casso- 
nade soit fondue. Servir 
immédiatement. 


Donne 6 portions. 


Sainte-Agathe (Manitoba) » 89 000 $ 


UNE AUBAINEI! C'est une occasion idéale. Maison très spacieuse de 1 520 pË, 
3 chambres à coucher, garage attenant (27 x 24) sur une très belle cour, 
plutôt un parc. Le tout en excellent état. Aspirateur central, foyer majestueux 
et autres. À ne pas manquer, il faut la voir! 


Ron Lécuyer + HONOR REAL ESTATE © TÉL.: 233-7496 e Ce: 771-5510 


DEJR VU 
Les reconnaissez-vous? 


Ce cliché a été pris le 31 
octobre 1982, dans 
l'appartement d'une des 
personnes présentes sur la 
photo. Ces quatre joyeux 
drilles se préparaient à fêter 
l'Halloween. Les 
reconnaissez-vous? 
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‘ASNOdFH 
Vous avez aussi des photographies intéressantes pour la chronique 


Déjà Vu? Faites-les parvenir à La Liberté accompagnées de 
quelques mots explicatifs et nous les publierons. 


‘ Nombre Nombre de semaines 
Les Petites domots 2 3 4 5 6 7 8 9 10 
Damons  5%S 100$ 132$ 16058 187$ 21405 AUS 267$ ZJMS DS 
NA 60S OMS O6OS 19268 ZA7S 256$ ARS OI0S 331$ 385$ 
DA 748 MMS OBS OZ2A7S 25578 299$ MIS 345$ 420$ MAS 
He AS 171$ 240$ 268$ 209$ MAS SS AS AS 51368 


Ces larits incluent la taxe sur les produits et services (TPS). Les petites annonces doivent être payées d'avance et parvenues à 
nos bureaux au plus lard le lundi précédant la date de publication désirée. Aucun remboursement ni crédit n'est accordé pour les 
annonces annulées. 


Pour ouvrir un compte commercial dans les petites annonces de La Liberté, composez le 237-4823 (1-800-523-3355 pour les gens à 
l'extérieur de Winnipeg). 


DIVERS 


PRÉCEPTRICE QUALIFIÉE, CERTIFIÉE, 
BILINGUE (français/anglais). Leçons par- 
ticulières pour enfants et adultes. Tarifs 
entre 12 $ et 25 $ de l'heure. Veuillez 
composer le 237-9890, 

100- 


132- Composez le 233-2072. 


134- 


À VENDRE: Très bien situé sur un beau 
lot de rivière au vieux Saint-Norbert, 
nous trouvons une belle maison avec 
plus de 1 550 pi?, 4 ch. à coucher, gran- 
de cuisine, 2 salles de bain, plancher 
de bois franc. Écoutez la tranquillité de 
la campagne avec les commodités de 
la ville. Près des écoles, l'église et 
l'autobus. Jos: 269-3303, Campeau 
Real Estate Ltée. 

139- 


À LOUER: Appartement de 3 cham- 
bres à coucher. Saint-Boniface. 
Stationnement inclus. À partir du 1er 
octobre. 231-2848 ou 233-9650. 

137- 


À LOUER: À Saint-Boniface apparte- 
ment très propre, 2 grandes chambres 
à coucher, réfrigérateur, cuisinière, air 
climatisé, laveuse/sécheuse et station- 
nement inclus. Situé à quelques minu- 
tes du CUSB. Disponible immédiate- 
ment. Composez après 17 h, le 
1-204-367-8221. 

147- 


REMERCIEMENTS au Sacré-Cœur de 
Jésus pour faveur obtenue. C.C. 
123- 


COURS DE GUITARE. Pour plus de ren- 
seignements s.v.p. communiquez avec 
Patrick Lussier au 779-8596. 

141- 


À VENDRE: Saint-Labre, maison de 2 
étages, 4 ch. à coucher, nombreuses 
rénovations, 160 acres, 40 ouverts. 
Date de possesion flexible. 57 000 $ 
Composez le (204) 429-2078. 

140- 


REMERCIEMENTS au Sacré-Cœur de 
Jésus pour faveur obtenue. E.B. 
143- 


À LOUER: 245, boulevard Provencher, 
Place de ville. Disponible le 12° octobre. 
Grandes chambres à coucher, air cli- 
matisé. 2 appartements de 2 chambres 
à coucher. 532 $-562 $. Appartement 
d'une chambre à coucher 460 $, tout 
inclus. 231-3331. 

148- 


À VENDRE: Vivez dans le cœur de Saint- 
Boniface. Maison d'approximativement 1 
300 pi, 3 chambres, salle à dîner 
formelle, grande cuisine, salon, nouveau: 
AC, fournaise. BONI: Garages pour 3 
voitures. À voir. 237-8200. 


153- 
À LOUER 


À LOUER: appartement au 161, rue 
Dumoulin, très grand avec 1 chambre à 
coucher. Téléphonez après 17 h au 
233-5087. Christian ou Irène. 

117- 


REMERCIEMENTS au Sacré-Cœur de 
Jésus pour faveur obtenue. LR. 
149- 


REMERCIEMENTS au Sacré-Cœur de 
Jésus pour faveur obtenue. M.M. 
150- 


RECHERCHE 


RECHERCHÉE: personne avec 
expérience pour préparer déclarations de 
revenus et autres fonctions. Appelez TAX 
DEPOT, 196, rue Goulet au 949-3666. 


146- 
À VENDRE 


À VENDRE: Épicerie dans le village de 
Notre-Dame-de-Lourdes, avec 2 appar- 
tements de 2 chambres à coucher, et 
studio de coiffure déjà loué. Installation 
pour te poulet Chester Fried et d'un 
comptoir postal. Pour plus d'information 
contactez Notre-Dame Solo au 
1-204-248-2302 ou le 
1-204-248-2253, 


À LOUER: Saint-Boniface. App. d'une 
chambre à coucher, très propre. 375 $ 
par mois, stationnement, chauffage et 
eau compris. App. de 2 chambres à 
coucher, très propre, laveuse, sécheuse 
compris. 525 $ par mois, 2 
stationnements, chauffage et eau 
compris. 254-9036 ou 253-7873. 

151- 


À LOUER: Rue Dumoulin, app. d'une 
chambre à coucher, 395 $ par mois. 
Disponible le 1* décembre. Composez 
le 233-2977. 

152- 


À LOUER: Grand appartement de 3 
chambres à coucher, disponible immé- 
diatement. 595 $/mois. Stationnement 
pour 2 voitures. Planchers de bois franc, 
2 entrées privées, buanderie, 
réfrigérateur, cuisinière, service 
d'autobus en face, endroit d'entreposage. 
Composez le 257-9448 ou 255-1578. 
119- 


À SOUS-LOUER: Appartement d'une 
chambre à coucher, Fort Garry Place, 
vue sur le sud-est de la ville, disponible 
dès maintenant. 5 appareils compris + 
eau. 565 $. 235-0670. 

154- 


À LOUER: 170, promenade Enfield. 
Appartement d'une chambre à coucher, 
disponible le 1er décembre. 400 $. 
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TEFFAINE, 
LABOSSIÈRE 


Avocats et notaires, 


MONK, GOODWIN 


AVOCATS ET NOTAIRES +. 


1BDO 


Me LAURENT J. ROY, c.r. GÉRANT 


Me ANTOINE FRÉCHETTE Rhéal E. Téfta Gilles Chaput, FCA 255-9604 
éd! L, JCTIAINe, CF. VÉRIFICATION & COMPTABILITÉ 
Me MIGNBL FHANTIER Denis Labossière Raymond Desrochers, CA, CFE 255-9619 
800, Édifice Centra Gas Marc Rivard, CA 255-9615 
444, ae À sh Mary 247, boulevard Provencher, FISCALITÉ & IMPÔTS 
Winnipeg (Manitoba) EU : Arthur Chaput, CA 255-9603 
R3C 3T1 Saint ADREe (MB) Georges Picton, CGA 255-9610 
Téléphone: (204) 956-1060 js Q CONSULTATION EN | 
Télécopieur: (204) 957-0423 Téléphone: 925-1900. MANAGEMENT & MÉDIATION | 
Fax: 925-1907. Charles Gagné, MPA, CMC 255-9605 | 


PLANIFICATION FINANCIÈRE 


ê James Doer, CA, CFP 255-9621 
Alain J. Hogue INFORMATIQUE 
Barreaux du Manitoba et de la Saskatchewan Travis Leppky, CA 
; 3 rase TAYLOR +: MCCAFFREY 
pre d “ane AVOCATS et NOTAIRES 
* préjuaices personnels ALAIN L. J. LAURENCELLE Bruce Caplan, CA, CIP 255-9607 
+ demandes d'indemnité pour Autopac 400, avenue St. Mary, 9 étage Collin LeGall, CMA, CIP 255-9612 


. litiges civil, familial et criminel 
+ ventes de propriété; hypothèques 
+ droit corporatif et commercial 
+ testaments et successions 
Place Provencher 
194, boul. Provencher 


237-9600 


Winnipeg (Manitoba) R3C 4K5 
Tél.: 988-0304 « 1-204-957-5464 (sans frais) 


JURI-COMPTABILITÉ ET ENQUÊTES 
Raymond Desrochers, CFE 255-9619 
Russ Paradoski, CA, CFE 255-9622 
ÉVALUATION D'ENTREPRISES 

Paul Prenovault, CA 255-9613 


Chez Hebert Insurance Agencies à Saint- 
Claude, chaque mardi de 9 h à 12h 


Au bureau municipal de La Broquerie 
chaque mercredi de 13 h 30 à 17h 


À la Caisse populaire de Saint-Malo, 


chaque vendredi de 13 h 30 à 17h Services de 
consultations en affaires 
: ; FA 262, rue Marion 
Léa (2 Tectlet, CA. LE. F4 O Winnipeg (MB) R2H 0T7 
ROME TON AIKINS, MACAULAY & THORVALDSON Are pu 


131, boulevard Provencher, 
pièce 302 
Saint-Boniface (Manitoba) 


R2H 0G2 
Téléphone: (204) 958-6850 
Télécopieur: (204) 958-6855 


Jean-Paul Boily, B.A., LL. B. 
202, boulevard Provencher 
Saint-Boniface (Manitoba) R2H 0G3 
Téléphone: 987-3880 
Télécopieur: 233-9762 


BDO Dunwoody 


Courrier électronique: gchapur@winnipeg bdo.ca 


www.bdo.ca 


J. Guy Joubert 
Avocats et notaires 


360, rue Main, 30° étage 
Winnipeg (Man). R3C 4G1 

Téléphone: (204) 957-0050 

Télécopieur: (204) 957-0840 
Courrier électronique: amt@aikins.com 
Internet: http://www.aikins.com 


OPTOMÉTRISTES 


D' Denis R. Champagne 
Optométriste 


Sur rendez-vous seulement 
212, avenue Regent ouest 
224-2254 
2090, avenue Corydon 
889-7408 


Marianne Rivoalen 
Rhonda M. Hercus 


WILDER WILDER & LANGTRY 
avocats et notaires 


PITBLADO & HOSKkIN C 

et espace 
est à votre 
disposition! 


avocats et notaires 


1500 — Place One Lombard 
Winnipeg (Manitoba) R3B 0X3 
Téléphone: (204) 947-1456 
Télécopieur: (204) 957-1368 


360, rue Main 
pièce 1900 
Winnipeg (Man) 
R3C 323 


ASSUREURS 


Agence d'Assurance 


Tél.: 942-0391 
Ligne directe: 944-2637 
Fax: (204) 957-1790 


DR ObILE THERRIAULT, 


optométriste 


EXAMEN DE LA VUE 
(adulte et enfant) 
VERRES DE CONTACT 


MAURICE E. 


SABOURIN LTD AURELE DESAULNIERS WESTWOOD OPTICAL 
: 3210, avenue Portage 
233-7351 Pour tout service 889-7298 
195, boulevard Provencher É an el 
oel Desaulniers 
ASSURANCES DE Janet Sabourin-Gatin PoLo Park VISION CENTRE 
TOUS GENRES Donald Normandeau 774-4111 


Brigitte Normandeau 


390-B, boulevard Provencher 
Téléphone: 233-4051 


AE 2 


SERVICE COMPLET 
D'ASSURANCES 
BALCAEN-VERMETTE 
1065, boulevard Autumnwood 
987-8060 


M. Balcaen, C.A.LB 
F. Vermette, C.L.U. C.A.LB 


Feu + Vie « Maladie + RRSP 
Assurance voyage - Ferme 


autopac 


Ce: Espace 


est à votre 
disposition! 


Dr Keith Mondésir 


Optométr'ste 


201-1555, chemin St-Mary's 
Saint-Vital 
Pour un rendez-vous, 
composez le 255-2459. 
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À VOTRE SERVICE 
AVOCATS-NOTAIRES : EXPERTS CONSEILS / COMPTABLES AGRÉÉS 


Couture 
Forest 
Cadieux 


Coopers 
&Lybrand 


Associés 


Offrant une gamme complète de services 
professionnels aux particuliers et aux entreprises 


2300, édifice Richardson, 1, place Lombard 
Winnipeg (Manitoba) R3B 0X6 
Téléphone: (204) 956-0550 
Télécopieur: (204) 944-1020 


comptables agréés 
consultants en affaires 


Expert-conseil Gabriel J. Forest, f.c.a. 


André G. Couture, c.a. 
Raymond A. Cadieux, f.c.a. 
Gérard H. Rodrigue, c.a. 


Le savoir-faire 
en affaires 


SERVICES À DOMICILE / HOME SERVICES 


Qualité de vie pour les aïné(e)s 


Paul Filteau-Gobeil, Directeur 
(204) 231-4434 
+ Soins personnels + Entretien 
+ Soins des pieds maison et cour 
+ Entretien + Coiffure à 
domestique domicile 


71 4 GRAPHICS INC 


+ CONCEPTION GRAPHIQUE 
TYPOGRAPHIE 


+ MISE EN PAGE 
+ IMPRIMERIE 


él PHONE (204) 989-5252 
TÉLÉCOPIEUR (204) 957-1735 


SERVICE ET QUALITÉ 


PRE > 
HQUNET 
Monument. 


Troisième Génération 


+ MONUMENTS 
+ PLAQUES EN 
GRANITE OÙ BRONZE 
+ INSCRIPTIONS 
G--.2 


L'ART COMMÉMORATIF 
PERSONNALISÉ 


405, avenue Bertrand 
233-7864 


«Au service des Franco- 
Manitobains depuis 1910...» 


[1 [1 
Dominion 
Window & Door Ltd. 


FABP.:CANT DE FENÊTRES 
ET DE PORTES 


HE 


+ coulissantes 
+ à battants et 
En vinyie, en bois 
Ou en aluminium 


à bascules 
æ 


° en vinyle (PVC) 
P 
O0 


PVC, en bois 
où en aluminium 


ortes 
+ d'acier isolées 
e de patio 
+ contre-porte en bois 
ou en aluminium 
Pour un service 
efficace, demandez 
Claude Fiola 
co-propriétaire et gérant 
ESTIMÉ GRATUIT 
987-8782 
FAX 334-4984 


1948, rue Main 


; sed 
sw 


Écrivez votre chèque ou mandat 
de poste au nom de La Liberté. 
Adressez votre enveloppe à: 

La Liberté 

C.P. 190 

Saint-Boniface, (Manitoba) 

R2H 3B4 


Visa & MasterCard acceptées 


255-9612 | 
RELANCE, INSOLVABILITÉ SERVICES 
& ARBITRAGE 


Appareils 
Provencher 


PA] or 


APPAREILS 


ÉLECTROMÉNAGERS USAGÉS 


VENTE 


Laveuses, sécheuses, 
réfrigérateurs et poêles 
avec garantie. 


196, boulevard Provencher 


Tél.: 233-2977 Fax: 231-1921 


LE PORN RM TT À 5e SR 


Abonnez-vous 


LA è s 
LIBERTÉ 


et obtenez 


GRATUITEMENT 


un laissez-passer familial 
(2 adultes, 2 enfants) 1 
au marais Oak Hammock I 
ET 
L'annuaire des services 
en français 1997 


Valide pour les nouveaux 
abonnements seulement. 


Options offertes 


Au Manitoba 1 


{an 28,50$0 | 
2 ans 5180$0 } 
Ailleurs 1 

au Canada | 

{an 3210$0 } 
2 ans 58,85$0 1 
| 

Nom: Û 
(| 

| 

| 

1 

I 

1 

1 

1 

à | 
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